15-novembro-2024

INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74
Sistemas JT e JT-Slim

PERFIS
PROFILES | PROFILES

77.5

JT 74

Perfil ligagdo 2 folhas
2 Sashes connection profile
Profilé pour connexion 2 ventaux

Sosoares « Portalex + Alfa Sul « Alulider

60.2

100

6.5

SO 33

Perfil vareta duplo
Perfil exclusivamente anodizado

19.4

JT73
Perfil ligagao 2 folhas reforgado
2 Sashes connection reinforced profile
Profilé pour connexion 2 ventaux renforcé

Double rod profile
Profile exclusively anodised
Tige double
Profilé exclusivement anodisé

01/43



15-novembro-2024

INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

ACESSORIOS
ACCESORIES | ACCESORIES

Sistemas JT e JT-Slim

Para os perfis JT 73 e JT 74
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

—
)

Para os perfis JT 73 e JT 74

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Para os perfis JT 51, 52, 53 e 54
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

212407 CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 212408 CONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 212339 CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS
JT-JT SLIM JT-JT SLIM JT Net
24.7 ngl 6
s
180° - e
VY e o o
= <]
= ol [N ®
90° -, N |
10 n i
[ E Q \€ Para os perfis SO 38 e SO 39
95 - ———" Inclui quadra 7mm DIR Materiais: Inox e Zamac
= Acabamento: Lacados Inclui 2 tapa-furos pretos Acabamentos: Prata (Gache) e Preto (Contra-fecho)
201083 FECHO DE EMBUTIR 180° 203006 CAIXA TRANSMISSAO 180° CE DIR 212000 CONJ. FECHO S038/S039

203007 CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ

Para perfis moveis laterais/centrais, travessas e tampas
Rolos: 250m
Acabamento: Preto

D

Para os perfis JT 73 e JT 74
Material: EPDM 2 durezas:

Zona batente - EPDM esponjoso
Base - EPDM 70° shore

Caixa: 000m

381 1/2"]

4,8 [10]

Para fixar: perfis laterais e centrais as travessas JT 63,
perfis JT 18 aos perfis JT12 e 22, os perfis SO47 e 48
Material: Inox | Acabamento: Inox

208307 PELUCIA 7x10 TRI-FIN Preto

208022 JUNTA VD 2131

>

Para aberturas centrais
Material: Aluminio | Acabamentos: Anodizados e Lacados

J-TN14

A

Para os perfis JT 73 e JT 74

201097 FECHO DE EMBUTIR OS MONODIR.

GRUPO

SOSOARES

PERMS DE ALUMINIO € VIDROS PARA AROUITECTURA
Sosoares » Portalex » Alfa Sul » Alulider

408068 CORTANTE JT - LIGACAO 2 FOLHAS

PARAF. PAR 003 PK INOX PH
11/2x10 CQ

290262
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAILS COM LIGACAO CENTRAL (FECHO LAT. DE EMBUTIR) - LINHA FR
4 SASHES 2-RAILS SLIDING WINDOW WITH CENTRAL CONNECTION (HIDDEN LATERAL LOCK) - FR LINE

FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX 2-RAILS AVEC CONNEXION CENTRALE (FERRURE LAT. CACHE) - LIGNE FR

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGD:. - { DESIGNAGAQ "+ " - L QUANT:| [COBIGO" - .. | DESIGNACAD. " - " - %" - e - ORIZCORTE VERT,[QUANT-T CORTE
) . 3 UANTITY . ° T.p VERTICAL CUT. JQUANTITY[. " CUT * .
CODE- COBE, -, .D'ES.MEW’!% JOUMATIC . AT CODE | COPE .DESJGN_W%-\ NOHUNATION. Lo AL ] e e )
- 205129" ] CARRINHO JT 180KG ARO FIX
L ‘205129 ] ROLLER|ROULETTE 8 ka:g ?»HAV\,(’)E | CADRE DORMANT L H 2+2 | AR
13980 CORTA-VENTO JT PERFIL CENTRAL
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE 6 CENTRAL PROFILE | PROFILE CENTRAL - H-81 4 —
CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT - 3 PERFIL LATERAL R H-81 5 | —
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE LATERAL PROFILE | PROFILE LATERAL
ESQUADRO JT 12x9.5 8 TRAVESSA SUP/INF (L-20504 B 4| —
CORNER CLEAT | EQUERRE UP/LOW TRANSOM | TRAVERSE SUP/INF (L-303)/4 4
ANTO ALINHAMENTO JT PERFIL CENTRAL FECHO
?UCNMEV\T CORNER | ANGLE g‘AucNEmENT 4 PROFILE | PROFILE - H-81 1 o
CANTO CR S/SB
CORNER | ANGLE 4 EREO'EEE' SREO’\é[EAL CONTRA FECHO B H-81 1 —
CONJ. TOPOS LAT. JT 2 BARRA DE CREMONE DUPLA N VARAVEL | o % | pm
LATERAL END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX DOUBLE CREMONE ROD | TIGE CREM. DOUBLE [VARIABLE | VARIABLH 5
CONJ. TOPOS INTERIOR LAT. JT CAPA
LATERAL INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR LATERAUX 2 COVER | CAPOT L-44 - 1 —
CONJ. TAMPAS TOPOS LAT. JT PERFIL PINGADEIRA
LATERAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS LATERAUX 2 DRIP PROFILE | LARMIER L-44 N 1 I
NJ. TOPOS CENTRAIS JT
gEONTF?JAL EO\lD%?PgK\T IKIT D%]JBOLHS CENTRAUX 4 %\\iﬁ\ CAPOT - H-58 2 |
CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 2 GUIA L-102 _ T | —
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CONNEXION 2 VENTAUX GUIDE | GUIDE L-97 1
CONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 1 Y- JUNTA CENTRAL 2196 B H-81 4| —
2 SASHES CONNEC. END-CAPS COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS CONNEX. 2 VENT N CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE
° | Lock | b} PERFIL PVC U
FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE 1 i IO 3 U BVG PROFILE | PROFILE PVG U L-41 H-41 2+2 | AN
i IO [-167)/4 2
CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR BOX | MECANISHE 1 215303 Egﬁfggfr\‘{g{mm oot g 62{,4 H-44 5+2 | m—
CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE (b) 3
.
CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT 5 S
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS CENTRAUX
TOPO CENTRAL REFORCADO JT54 28MM 8
28MM CENTRAL REINFORCED END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENTRAUX RENFORCE 28MM
GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13 () )
FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE £
FERRAGEM MULTIPONTO S ** ~
. MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT @
201383 FECHO DE EMBUTIR R2051IX 2 >
Ce e HANDLE | POIGNEE 3 ¢
. 7 GANCHO LIGACAO. MULTIPONTO GMA 5
«. % y HOOK | CROUCHET P ¢
20233 CONTRA-FECHO ALU .
STRIKING PLATE | GACHE
12341 CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA 1
. LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
. 280a7o -] PARAF. AT/PF CQ @3.9x19MM 1+ 1un/m
SCREW | IVS
;. CONJ. GUIAS SUPERIORES JT kK] 6
. P i) UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min 4
) y PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 CQ 32
. org1ag -] CALCO REFORGO HORIZONTAL JT N
PRI L HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE
* Usar em folhas com vidros com peso superiora8kg Tl B T

To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Utiliser dans des panneaux de verre d'un poids supérieur & 80 kg
*% Consultar Mapas de Ferragens

Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
* %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha

From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash

De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail

Hf = H-81
Hv = H-201

(a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages)
(b) 2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro

2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters
2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 metres; 3 unités/union pour les hauteurs supérieures a 3 metres

VEDANTES | SEALS | JOINTS 7
- o : - QUANT, |
JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L+ 2H
2R YRR Y0z SR s2m T 2L+ 8
FERLCA R0 LN PRETA o1
INTAYD 2131 2
]
i
!
T LHEV 20 ) AﬂHj
i
T
L 7
Posigdo FECHADO | CLOSED position | Position FERME L
S S

Lf1 = (L+8)/4
‘ Lf2 = (L-23)/4

P Lv1 = (L-325)/4

[l il

11 i
Il

@) s ! —AUCLhe A

i I

I
i

]
c‘
i
O
©)
121S

Yy 1 2 3 0 | 4 5
T JTe3 (1) = (L-205)/4

Lv2 = (L-225)/4

4 1f3 = (L+64)4 —

GRUPO
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAILS COM LIGACAO CENTRAL (PUXADOR SLIM XS) - LINHA FR
4 SASHES 2-RAILS SLIDING WINDOW WITH CENTRAL CONNECTION (SLIM XS HANDLE) - FR LINE

FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX 2-RAIL AVEC CONNEXION CENTRALE (POIGNEE SLIM XS) - LIGNE FR

ACESSORIOS | ACCESSORIES \ ACCESSOIRES PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO - - TQUANT. | ; “JCORTE HORIZ]CORTE VERT ] GUANT coﬁE
CORE 15O BLEQNAT\Q%OMLNA‘HON QUANTITY: | DESVG?/{?\#Q }-NOMTN/\TLON ”g;fgé‘ﬁ@lﬁz“ o M A R e
T CARRINHO JT 180KG » .| ARO FIX
ROLLER | ROULETTE 8 1489 ?»HAV\,ot | CADRE DORMANT L H 2+2 | AR
CORTA-VENTO JT PERFIL CENTRAL
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE 6 CENTRAL PROFILE | PROFILE CENTRAL B H-81 4 —
CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT 3 PERFIL LATERAL _ Hee1 2 | —
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE LATERAL PROFILE | PROFILE LATERAL
ESQUADRO JT 12x9.5 8 { TRAVESSA SUP/INF (L3074 B 4| —
CORNER CLEAT | EQUERRE UP/LOW TRANSOM | TRAVERSE SUP/INF (L-201)/4 4
ANTO ALINHAMENTO JT PERFIL CENTRAL FECHO
?UCNMEV\T CORNER | ANGLE g‘AUCNEMENT 4 PROFILE | PROFILE - H-81 1 o
(C(é}!\yl\"lt's)‘ E&LSEISB 4 | E’REOR;‘FLIEL SE#[EAL CONTRA FECHO - H-81 1 I
CONJ. TOPOS LAT. JT 2 .| BARRA DE CREMONE DUPLA 7 VARIAVEL | 7| o
LATERAL END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX +J DOUBLE CREMONE ROD | TIGE CREM. DOUBLE [VARIABL! E | VARIABLE| 5
CONJ. TOPOS INTERIOR LAT. JT -] CAPA
LATERAL INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR LATERAUX 2 ] COVER| CAPOT L-44 B 1 —
CONJ. TAMPAS TOPOS LAT. JT "] PERFIL PINGADEIRA
LATERAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS LATERAUX 2 DRIP PROFILE | LARMIER L-44 - 1 o
NJ. TOP ENTRAI 1
CEOMRJAL tO\lD%/%’SKH |KIT DstMBOu\b CENTRAUX 4 g&iﬁ\ CAPOT - H-58 2 |
CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 2 GUIA L-102 _ 1 -
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CONNEXION 2 VENTAUX GUIDE | GUIDE L-97 1
CONJ TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 1 461 JUNTA CENTRAL 2196 - H-81 4 r—
2 SASHES CONNEC. END-CAPS COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS CONNEX. 2 VENT = B CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE
o CK | S PERFIL PVC U
FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE 1 D50 SrorL e PROFILE PuC U L-41 H-41 2+2 | AN
z PERFILPVC T L-65)4 2
CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR BOX | MECANISME 1 s preoru(r:\ PROFILE PVC T (L-463)4 H-44 2+2 IS
CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE (b)
CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT s o
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS CENTRAUX
TOPO CENTRAL REFORCADO JT54 28MM 8 H
28MM CENTRAL REINFORCED END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX RENFORCE 28MM
GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13 (a) O
FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE (aY
FERRAGEM MULTIPONTO 2** ~
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT @
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO 1 Y
LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE
PUXADOR SLIM XS - DIREITO 1
RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE
LIMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER 2
OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE
CONTRA-FECHO o
STRIKING PLATE | GACHE
CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU 6
E@F@F\WQT/PF CQ @3.9x19MM 1+1un/m
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT min 4% %%
UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR —
PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 CQ 32 o
SCREW | IVS °|° ~
CALCO REFORCO HORIZONTAL JT % 8 T :ll: T
N . o HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE b ——— p— - ===
* Usar em folhas com vidros com peso superior a 80kg JI_ 1
To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Utmscr dans des panneaux de verre d'un poids supérieur a 80 kg I =
*%  Consultar Mapas de Ferragens T
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
(a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages)
(b) 2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro
2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters
2 um_t(’:s /union pour les hiutours jusqu'a 3 métres; 3 un&ésr’umon pour les hiutours supérieures & 3 metre: 7 —
VEDANTES | SEALS | JOINTS
— ————— GUANT ]
ge%g l\GcgnF BLSUW xo%\ NOMMNATY Qsmmz
NTA TAPA ANAL 2116 JT
T JONTATAPAC 6J 2L+ 2H
{ 1 voRou o XA 2o
PG Bi\Pariobea™ PRETA 4L+ 11H
1 JuNTA VD 2131
vg\r JOINT 2H
6|
1
T
|
1
L 7
Posicdo FECHADO | CLOSED position | Position FERME L
Lf1 = (L+110)/4
Lf2 = (L-125)/4 JT63 (1) = (L-201)/4
Lv1 = (L-223)/4 |
[

3
Lv2 = (L-327)/4 763 (2) = (L-306)/4

Lf3 = (L-37)/4 L
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL COM PERFIS CENTRAIS JT 54 E LIGAGCAO CENTRAL - LINHA FR
4 JT SASHES SLIDING 2-RAIL WINDOW WITHJT 54 CENTRAL PROFILES AND CENTRAL CONNECTION - FR LINE

FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX JT 2-RAIL AVEC PROF. CENTRAUX JT 54 ET CONNEXION CENTRALE - LIGNE FR

-
IS
lon

|
V
A
|
i
Vv
f

Posigéo FECHADO | CLOSED position | Position FERME L

Lf2

53.5

Posigéo ABERTO | OPEN position | Position OUVERT L

[ : :: i
=l ! i I -

il Il S
il | © SIS

P
SE=1|
'y

O
O

GRUPO
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

) Sistema JT
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 2-RAILS COM LIGACAO CENTRAL - LINHA FR
2-RAILS 2 POCKET SASHES SLIDING WINDOW WITH CENTRAL CONNECTION - FR LINE

FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX 2-RAILS A GALANDAGE AVEC CONNEXION CENTRALE - LIGNE FR
N (

e ===

H-85
Hv = H-206
|

Hf =

5 7
S LTI = = =
\ [=as
J [
e
I 1
I I
hid I L I
Posicdo FECHADO ft ft
CLOSED position | Position FERME H H
toue ol il I
1l it !
I I
I
Lf1\} H
I I
o | elEelo i ofiL I
" LU | i - o)
It - = It I
| T
Il I ]
!
| | l Satesasasarerasats:
| o) ;; R
f Lusy
H 4 JT63H
1 2 3 Lf2 4
“O- I I
Posicdo ABERTO H H
OPEN position | Position OUVERT H L 1
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I UJ[DGJKDO I
I QUJEDGJED I
| I0joD I
1 |
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I I
I Il
3
GRUPO
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15-novembro-2024

INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74
Sistema JT

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAILS COM LIGACAO CENTRAL - LINHA PT
4 SASHES 2-RAILS SLIDING WINDOW WITH CENTRAL CONNECTION - PT LINE

FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX 2-RAILS AVEC CONNEXION CENTRALE - LIGNE PT

ACESSORIOS | ACCESSORIES \ ACCESSOIRES

CODIGO:

}CODE: | COBE, I,

D‘Es‘mNAw % mor\arwA‘m

.- 205129".

CARRINHO JT 180KG
ROLLER | ROULETTE

CORTA-VENTO JT
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE

CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE

ESQUADRO JT 11x20.5
CORNER CLEAT | EQUERRE

CANTO CR S/SB
CORNER | ANGLE

CONJ. TOPOS LAT. JT
LATERAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX

CONJ. TOPOS INTERIOR LAT. JT i i
LATERAL INNER END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS INTERIEUR LATERAUX

CONJ. TAMPAS TOPOS LAT. JT
LATERAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS LATERAUX

CONJ. TOPOS CENTRAIS JT
CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX

CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CONNEXION 2 VENTAUX

CONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM

2 SASHES CONNEC. END-CAPS COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS CONNEX. 2 VENT.

FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE

CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR BOX | MECANISME

CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE

CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS CENTRAUX

TOPO CENTRAL REFORCADO JT54 28MM
28MM CENTRAL REINFORCED END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENTRAUX RENFORCE 28MM

GOTEIRA C/ VALV. SVE
OUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR

FERRAGEM MULTIPONTO
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOIN

FECHO DE EMBUTIR R20511X

HANDLE | POIGNEE

GANCHO LlGA(}AO MULTIPONTO GMA
HOOK | CROUCHET

CONTRA-FECHO ALU

STRIKING PLATE | GACHE

*%

CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU

CONJ. GUIAS SUPERIORES JT
UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR

*kk
min 4

PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 CQ
SCREW | IVS

32

CALCO REFORCO HORIZONTAL JT
HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE

*. - Usar em folhas com vidros com peso superior a 80kg

To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Utiliser dans des panneaux de verre d'un poids supérieur & 80 kg
*%  Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures

% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha

From 0-1n 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash

De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
(a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes)

According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages)
(b) 2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro

2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters

2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 métres; 3 unités/union pour les hauteurs supérieures a 3 métres

VEDANTES | SEALS | JOINTS

WNT,
JANTIFY,

SR L QUANTITE
:J(L)J‘L\I:FAJ«OT@TPA CANAL 21 16JT oL +2H
SN UIDR? Yotorg s M T 2L+ 8H
PELUCIA 7x10 TRI-FIN PRETA
PILE 'QJECI-:«LUO)\(V\QBROS 4L + 11H
JUNTA VD 2131 2H
JOINT | JOINT

Posigdo FECHADO | CLOSED position | Position FERME

=
T

PERFIS | PROFILES | PROFILES
SRR e
ﬁig fr!?x(r& | CADRE DORMANT L H 2+2 | A
?ENRYELII S{E()’:»‘IER\AF"V_ZOHLE CENTRAL B H-74 4 —
B‘El?;‘!LLPLR%IEER\APIEOHLE LATERAL - H-74 2 | w—
R ——— i : i |m—
PEL CITEAL FECHO e [
EEOIR;EE. SREO’\é[EAL CONTRA FECHO - H-'74 1 I
Egﬁ'ift:BS\SAREEMSNFGEEEbﬁJoumt - VAR :AJ'—QLIAYE*I:NL ~ g - | —
DERE e AR L4 - 1| m—
%\ﬁé\ CAPOT H-37 2 —
gL'I\JLI)é\ GUIDE Il::gg - jI —
BT SN O A e H-74 4 | —
vaRf:Fl’hg\\/LS L}J’HOHLE PVCU L34 H-34 2+2 | A=
gg&cﬁ“ﬁ(ﬁ‘\{g\gmmz PVCT Sll::éggm H-37 % +2 | —
=t
7QC
|
6
EI
I L—_—_—_—_Lmw_ o _ ] T

Hv = H-194
I
|
|
|
|
|
|

Lf1= (L+15)/4

Lf2 = (L-17)/4

Lv1 = (L-318)/4

e

i) \ Il

e I i) © I

i

L ! | I L
. i | : — g
i Il o = — J == : Il 1
- | | ‘ ‘ ‘
-0- 4
! Lv2 = (L-218)/4 ~ laly JT63 (2) = (L-198)/4 5
. Lf3 = (L+71)/4 -
GRUPO

ARES

PERFIS DE ALUMINIO E VIDROS PARA ARQUITECTURA

Sosoares « Portalex » Alfa Sul » Alulider
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15-novembro-2024

INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

i Sistema JT
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAILS COM PERFIS CENTRAIS 20mm E LIGACAO CENTRAL - LINHA PT
4 SASHES 2-RAIL SLIDING S WINDOW WITH 20mm CENTRAL PROFILES AND CENTRAL CONNECTION - PT LINE

FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX 2-RAIL S AVEC PROFILES CENTRAUX 20mm ET CONNEXION CENTRALE - LIGNE PT

ACESSORIOS | ACCESSORIES \ ACCESSOIRES

CODIGD:, <" ] NAGEQ
CODE-| CODE, + . _DES\QN‘ATK mor\arwA‘m .
CARRINHO JT 180KG 8

.- 205129".

ROLLER | ROULETTE

CORTA-VENTO JT-SLIM 4

CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE

CORTA-VENTO JT 2

CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE

CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT ) 3

CENTRAL WATERPROOFING BRUSH KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE

ESQUADRO JT 11x20.5 8

CORNER CLEAT | EQUERRE

CANTO CR S/SB 4
2
2
2
2

CORNER | ANGLE
CONJ. TOPOS LAT. JT

LATERAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX

CONJ. TOPOS INTERIOR LAT. JT

LATERAL INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR LATERAUX

CONJ. TAMPAS TOPOS LAT. JT

LATERAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS LATERAUX
CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM

2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CONNEXION 2 VENTAUX

CONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 1
2 SASHES CONNEC. END-CAPS COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS CONNEX. 2 VENT.

FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE 1
CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR BOX | MECANISME 1
CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE (b)

CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS CENTRAUX

CONJ. TOPOS CENTRAIS N.1 20MM JT
N120MM JT CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUXN.1 20MM JT

2

4

CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM 4
LAT/CENT INNER END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS LAT/CENTR INTER.

4

8

CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT-SLIM
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS CENTRAUX

TOPO CENTRAL REFORCADO JT56 28MM

28MM CENTRAL REINFORCED END-CAPS KIT | KIT D’EMBOUTS CENTRAUX RENFORCE 28MM

GOTEIRA C/ VALV. SVE (a)
OUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR
FERRAGEM MULTIPONTO 2**
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOIN'
FECHO DE EMBUTIR R2051IX 2
HANDLE | POIGNI
GANCHO LIGA(;AO MULTIPONTO GMA 2
HOOK | CROUCHET
CONTRA-FECHO ALU *%
STRIKING PLATE | GACHE
CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT kkk
UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min 4
PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 CQ 32
SCREW | IVS
CALCO REFORCO HORIZONTAL JT g *
. . . HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE
* Usar em folhas com vidros com peso superior a 80kg

To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Utmscr dans des panneaux de verre d'un poids supérieur a 80 kg
*%  Consultar Mapas de Ferragens

Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
%% % De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha

From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash

De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail

(a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages)
(b) 2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro

2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters
2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 métres; 3 unités/union pour les hauteurs supérieures a 3 metres

VEDANTES | SEALS | JOINTS

DESIGN
RESIGNA
JUNTA TAPA CANAL 2116 JT
JOINT | JOINT

JUNTA VIDRO U 1032 CX 32MM JT
GLAZING GASKET | JOINT DE VITRAGE

PELUCIA 7x10 TRI-FIN PRETA
PILE SEAL | JOINT BROSSE

JUNTA VD 2131
vg\l' JOINT 2H

PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta e
PILE SEAL | JOINT BROSSE

PERFIS | PROFILES | PROFILES
O i DR g S R T CI CCOTE
5\5& fr!?x(mot | CADRE DORMANT L H 2+2 | A
?EENRYELII S{E()’P\»‘IER\APIV_ZQHLE CENTRAL - H-74 4 —
BNEF§F5\|LLI’LRAOIEER\APLROF\LE LATERAL - H-74 2 —
IvBé)VVE\SR%ﬁngPr/mfmst SUP/INF gtgggﬁ - 3 —
PEL CINEAL FECHO ST
PERFIL GENTRAL CONTRA FECHO _ H74 1| —
?@ﬁfﬁ;&fm%ﬁfng&ngﬁuoum - \mV"A-'—?LIA\*{E*I:ULL ~ g - | —
PERFLPNGAOERA = C
%\ﬁ’é\ CAPOT H-37 2 —
SL'I\JLI)C\ GUIDE tgg - jI —
BT SN RO A e H-74 4 |w—
EEVRCFI’hCﬁ\\/LS L}J’HOHLE PVC U L34 H-34 2+2 | A=
gg&cﬁ“ﬁ(ﬁ‘\{%ﬁmmz PVCT Stéf%ﬁ H-s7 % +2 | —
o
6
<
N 2
B e B = S ———————== T
Jh
Iz

Posigdo FECHADO | CLOSED position | Position FERME L
= Lf2 = (L-54)/4
‘ Lf1 = (L-5)/4
0 vl = (L—28‘1)/4 N 535 53l5

il

763 (1) = (L-263)/4

: 14 ‘\ AL 230

Il
i

1l

m
(]

4
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15-novembro-2024

INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 2-RAIL COM LIGACAO CENTRAL - LINHA PT
2-RAILS 2 POCKET SASHES SLIDING WINDOW WITH CENTRAL CONNECTION - PT LINE

FENETR

Hf = H-74
Hv = H-194

00

E COULISSANT 2 VANTA
X

Posicdo FECHADO

CLOSED position | Position FERME

ST T TT T

ot
4

u O

H+7

Opening hole | Mesure d'ouverture

Medida Luz

10

UX 2-RAILS A GALANDAGE AVEC CONNEXION CENTRALE - LIGNE PT

I L
T T
I I
I I
I I
b I I
- Il I
| I I
9Lt I
I I
Il 65 Il
I I
i oo i
|1 @@ }@HO ||

1903020302030 00 302020065

Posicdo ABERTO
OPEN position | Position OUVERT

1

3 t[] eat e

GRUPO
PERFIS DE ALUMINIO € VIDROS PARA ARGUITECTURA
Sosoares « Portalex « Alfa Sul « Alulider
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15-novembro-2024

INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAILS COM OMBREIRA JT18 COM LIGAGCAO CENTRAL - LINHA 30mm
4 SASHES 2-RAILS SLIDING WINDOW WITH JT18 JAMB WITH CENTRAL CONNECTION - 30mm LINE

FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX 2-RAILS AVEC JAMBAGE JT18 AVEC CONNEXION CENTRALE - LIGNE 30MM

ACESSORIOS | ACCESSORIES \ ACCESSOIRES

CODIGO:. -

_c%_&-\%pﬁs_-'. _DES\LN‘ATK%[NOMVNA‘TK L

2205123, | CARRINTO, JT T80KG 8

13286 -". ] CORTA-VENTO JT 3
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE
CORTA-VENTO BAIXO JT ) 4
LOW CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS
KIT JUNTAS ADESIVAS N°1 JT ) 1
JT N°1 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°1 JT
CONJ. TOPOS LAT. JT 2
LATERAL END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX
CONJ. TOPOS INTERIOR LAT. JT 2
LATERAL INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR LATERAUX
CONJ. TAMPAS TOPOS LAT. JT ) 2
LATERAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS LATERAUX
CONJ. TOPOS CENTRAIS JT 4
CENTRAL END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENTRAUX
CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 2
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CONNEXION 2 VENTAUX
CONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 1
2 SASHES CONNEC. END-CAPS COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS CONNEX. 2 VENT.
FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE 1
CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR BOX | MECANISME 1
CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE (b)
CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT 6
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS CENTRAUX
TOPO CENTRAL REFORCADO JT54 28M 8
28MM CENTRAL REINFORCED END-CAPS KIT | KIT DFHROUTQ CENTRAUX RENFORCE 28MM
GOTEIRA C/ VALV, SVE _ @
QUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR
FERRAGEM M IPON 2**
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT
FECHO DE EMBUTIR R20511X 2
HANDLE | POIGNEE
GANCHO LIGACAO. MULTIPONTO GMA 2
HOOK | CROUCHET
CONTRA-FECHO ALU o
STRIKING PLATE | GACHE
CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT kkk
UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min 4
PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 CQ 32
SCREW | IVS
PARAF DIN7982 PH 3,516 A2 12 un/m
E(A A F‘USO DIN7981 4,2x38 INOX A2 8
VIV

CALCO REFORCO HORIZONTAL JT 8 *
HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE

* Usar em folhas com vidros com peso superior a 80kg
To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Utiliser dans des panneaux de verre d'un poids supérieur 4 80 kg
%%  Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail

(a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages)
(b) 2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro

2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters
2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 metres; 3 unités/union pour les hauteurs supérieures a 3 métres

VEDANTES | SEALS | JOINTS

‘|- DESIGNACAOD., -
- BESTGNATION.| ) e
JUNTA TAPA CANAL 21 16 JT 2L

JOINT | JOI

JUNTA VIDRO U 1032 CX 32MM JT 2L +8H
GLAZING GASKET | JOINT DE VITRAGH
PSR B Parosea PRETA 4L+oH
JUNTA VD 2131 2H
JOINT | JOINT

4o

,_
~ L

Posigdo FECHADO | CLOSED position | Position FERME

PERFIS | PROFILES | PROFILES

ICODIGO

CODE { COPE"

(€]

sweNr\bTrp(ﬁ | NOM\NAT\ON'

ORI, Z: CORTE VER.T

VERTICAL
HPF\ERT\(,NF

QUANT-.
QUANTITY[.
UANTITE

i

Cf RT
toubs )

ARO FIXO
FIXED FRAME | CADRE DORMANT

1

OMBREIRA
JAMB | JAMBAGE

2

GUIA DA OMBREIRA

JAMB GUIDE | GUIDE POUR JAMBAGE

SOLEIRA
SILLTSEUIL

PERFIL CENTRAI

L
CENTRAL PROFILE | PROFILE CENTRAL

H-59

PERFIL LATERAL
LATERAL PROFILE | PROFILE LATERAL

H-59

TRAVESSA SUP/INF (L-142)4
UP/LOW TRANSOM | TRAVERSE SUP/INF (L-300)/4

PERFIL CENTRAL FECHO

PROFILE | PROFILE

H-59

N FNIN IR N

PERFIL CENTRAL CONTRA FECHO

PROFILE | PROFILE

H-59

BARRA DE CREMONE DUPLA
DOUBLE CREMONE ROD | TIGE CREM. DOUBLE

VARIAVEL

VARIABL E | VARTABLE]

NN

PERFIL PINGADEIRA L-4
DRIP PROFILE | LARMIER

GUIA
GUIDE | GUIDE

L39

PERFIL POLIAMIDA SL 109;/4

POLYAMIDE PROFILE

PROFILE DE POLYAMIDE L-248)/4

+ |aal oo

[SIN)

JUNTA CENTRAL 2196
CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE

IS

PERFIL PVC U

U PVC PROFILE | PROFILE PVC U

Hf = H-59
Hv = H-179

Lf1 = (L+11)/4
Lv1 = (L-321)/4 Lf2 = (L+39)/4
S I
= —_— 11
i 1|
j"'/ o I
o 4 i Il
Il
& ! Lv2 = JT63 (2) = (L-142)/4

Lf3 =

(L+127)/4

GRUPO

SOSOARES

DE ALUMINIO € VIDROS PARA AROUITECTURA
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2RAIL C/ JT18 E CENTRAIS 20MM C/ LIG. CENTRAL - LINHA 30mm
4 SASHES 2RAIL SLIDING WINDOW WITH JT18 AND 20MM CENTRAL PROF. WITH CENTRAL CONNECTION - 30mm LINE

FENETRE COULISS. 4 VANTAUX 2RAIL AVEC JT18 ET PROF. CENTRAUX 20MM AVEC CONNEX. CENTRALE - LIGNE 30MM

ACESSORIOS | ACCESSORIES \ ACCESSOIRES PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO - " 1 : 5ODIGO" IGNy CORIE HORIZ{CORTE VER. "QUANT-| CORTE |
_C(S%J_E-\%PBE_ -, _D‘Esmmw % rnomm‘mw B !_)OODE_ -Gct_)DE- S\GNAT/:% [ NOM\NAT\ON' HOR! SREALTIT: ‘xﬁm“ﬂ: L rsUhs )
505100 -] CARRINHO JT 180KG ARO FIX
<.+ 208129". | ROIER RoDLETTE 8 thg ?»HAV\,QE | CADRE DORMANT L-39 - 1 | —
513986 -". | CORTA-VENTO JT OMBREIRA
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE 3 JAMB | JAMBAGE - H 2 I
CORTA-VENTO BAIXO JT GUIA DA OMBREIRA I
LOW CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS 4 JAMB GUIDE | GUIDE POUR JAMBAGE - H-74 2
KIT JUNTAS ADESIVAS N°1 JT SOLEIRA
JT N°1 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°1 JT 1 SILL | SEUIL L-39 - 1 o
CONJ. TOPOS LAT. JT PERFIL CENTRAL
LATERAL END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX 2 CENTRAL PROFILE | PROFILE CENTRAL B H-59 4 —
CONJ. TOPOS INTERIOR LAT. JT PERFIL LATERAL
LATERAL INNER END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS INTERIEUR LATERAUX 2 LATERAL PROFILE | PROFILE LATERAL - H-59 2 | —
CONJ. TAMPAS TOPOS LAT. JT 2 TRAVESSA SUP/INF (L-126)4 B 4| —
LATERAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS LATERAUX UP/LOW TRANSOM | TRAVERSE SUP/INF (L-266)/4 4
RN T QR S RN AR s cenraux 4 P CEVIRAL FECHO - H-59 1| —
CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 5 PERFIL CENTRAL CONTRA FECHO B H-59 1| —
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT D’EMBOUTS CONNEXION 2 VENTAUX PROFILE | PROFILE
CONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 1 BARRA DE CREMONE DUPLA _ VARAVEL | & |
2 SASHES CONNEC. END-CAPS COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS CONNEX. 2 VENT. DOUBLE CREMONE ROD | TIGE CREM. DOUBLE VARIABLE | VARTABLE| ¥
PERFIL PINGADEIRA
FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE 1 DRID PROFILE | ARMIER L-4 - 1 [ ]
CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR BOX | MECANISME 1 gﬁrl)"’f‘ GUIDE t'gg - :]I [
" PERFIL POLIAMIDA L 70)/4 2
CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE (b) POLYAMIDE PROFILE | PROFILE DE POLYAMIDE 227)/4 H 5+ 2 |
ONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT
gENTéJAL END. C/\PSCOVERS§ % KIT DE cosuiJ/ERTuRE POUR EMBOUTS CENTRAUX 2 éEMﬁL?EN-T%'QTZSé’&W\LE H-59 4 I
CONJ. TOPOS CENTRAIS N.1 20MM JT PERFIL PVC U
N120MM JT CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUXN.1 20MM JT 4 U PVC PROFILE | PROFILE PVC U L-39 - 1 [ |
CONJ. TOPOS INTERIORES LAT./CENTR. JT-SLIM 4
LAT/CENT INNER END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS LAT/CENTR INTER.
A O R Y B CloUARA PURE POUR ENBOUTS GENTRAUX 4 VEDANTES | SEALS | JOINTS
TOPO CENTRAL REFORCADO JT56 28MM 8 "
28MM CENTRAL REINFORCED END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX RENFORCE 28MM (e:é%[l gobe '_UPS‘GNMA%A SINATIO CUANTIFY,|
GOTEIRA G/ VALV, SVE _ @ . b RSN MLV VL b QOymartre
OUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L
FERRAGEM MULTIPONTO _ 2** JOINT | JOINT
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOIN JUNTA VIDRO U 1032 CX 32MM JT 2L+eH
FECHO DE EMBUTIR R20511X 2 GLAZING GASKET | JOINT DE VITRAGE
HANDLE | POIGNEE PELUCIA 7x10 TRI FIN PRETA 4L +5H
GANCHO LIGAGAO. MULTIPONTO GMA 2 PILE SEAL | JOINT BRO
HOOK | CROUCHET JUNTA VD 2131 2H
CONTRA-FECHO ALU % JOINT| JOINT
STRIKING PLATE | GACHE PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta 4H
CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1 PILE SEAL | JOINT BROSSE
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU —
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT R _O-
UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min 4 T
PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 CQ 32
SCREW | IVS
PARAF DIN7962 PH 3,5x16 A2 1+ dunm 1
PARAFUSO DIN7981 4,2x38 INOX A2 8
SCREW
CALQO REFORQO HORIZONTAL JT 8 * 6
PR HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE
* Usar em folhas com vidros com peso superior a 80kg

To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Utiliser dans des panneaux de verre d'un poids supérieur 4 80 kg
%%  Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures

% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha [
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash "r.’
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail T
(a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes) n
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages) —
(b) 2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro I

2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters
2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 metres; 3 unités/union pour les hauteurs supérieures & 3 métres

7
5] )
i
| YL 118
[ [
!
—
Posigdo FECHADO | CLOSED position | Position FERME L )
—
F Lf2 = (L+3)/4 c
Lf1 = (L-8)/4
Lv1 = (L-284)/4
e ]
il = =1 H I i
1 I It
1l t ! i, T
— I Il X
] o I I I — [
p i o n g
o I [ B
— 1 = I [
1 I
I Il = Il — — IF — I 4
1 2 ] |3 4 5
Lv2 = (L-143)/4 =
= JT63 (2) = (L-126)/4
— 4 Lf3 = (L+90)/4 —
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT
JANELA DE CORRER 2 FOLHAS DE EMBUTIR 2-RAILS COM OMBREIRA JT18 - LINHA 30mm
2-RAILS 2 POCKET SASHES WITH JT18 JAMB SLIDING WINDOW - 30mm LINE

FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX 2-RAILS AVEC JAMBAGE JT18 A GALANDAGE - LIGNE 30mm

H+7

Hf = H-59
Hv = H-179
\

\

\

\

\

\

\

\

I
\

\

\

\

[

Medida Luz
Opening hole | Mesure d'ouverture

~

Olloe

(NN T T T TITT1])
N |

10

I
20- I
faed Il L
Posicao FECHADO 1
CLOSED position | Position FERME t
* AT 1
R I
1
e I } Il
. B EF
) | I
1[ 1
i =5y | i
| MER | e
I Ok . = i
||
\; 1
1 =

I

Posicdo ABERTO f f
OPEN position | Position OUVERT ! !

3 I [ w{ i
o H OUJ@GJ@O I
I il I

I I I
I I otacsestotoss
i I I oS e ae o esans:
I I e ecsseesgsee:
= I I Sasisadasodcs
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS COM LIGAGAO CENTRAL + 2 FIXOS (ARO JT 16)
2 SLIDING SASHES WITH CENTRAL CONNECTION + 2 FIXED WINDOW (JT 16 FRAME)

FENETRE COULISSANT 2 VANTAUX AVEC CONNEXION CENTRALE + 2 FIXES (DORMANT JT 16)

2 T % | S T . & | : ]
Bl : - |
) my (= y T ] A9l | s | afEQ Als
= way = = FIXE [T < m - FIX
6 8
- | ;
j{: 7 .
i S i —— [ —— S T T
T
?‘19f4=
h__OL_4
Py ot &
7 | - 9 |
= 5 .
il 4 Bs ad 13 P == | i Jd Ba a2l L e 00000 )
Posigao FECHADO | CLOSED position | Position FERME L
Lf1
Lv,f Lv,f
)O/,
N i /] i i N [ i
I I
I I I |
Il Il
Il 1 =
——— - Il — Il = = |
B l opElo T i i iy DEE- 8 l
L. Il . Il .
I ‘ ‘ ‘ ‘ I r
L1 1 11 1L
11 = i ~ f i = ;; h
2 1 2 Lv,m 3 | Lv,m 4 5
| JT63 JT63 |
4 Lf2
Posicdo ABERTO | OPEN position | Position OUVERT
L fixo | fixed | fixe L.fixo | fixed | fixe
' | I I [
o\ SN v i
I I B
I I I I
I I
‘ =9 I I = =
A (G 11 £ o[IIno | [ofEEdel —F
L e I Dogm I 4 = ]
I I I I LT
1] Il Il
= ; - ;; == ; A
5 1 2 3 @‘ o4 5
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT-Slim
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL COM CENTRAIS JT 54 E LIGACAO CENTRAL - LINHA FR
4 SASHES SLIDING 2-RAIL WINDOW WITH JT 54 CENTRAL PROFILES AND CENTRAL CONNECTION - FR LINE
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX 2-RAIL AVEC CENTRAUX JT 54 ET CONNEXION CENTRALE - LIGNE FR

ACESSORIOS | ACCESSORIES \ ACCESSOIRES | PERFIS | PROFILES | PROFILES

CODIGO. D CORTE HORIZ] qomEx/_ ERT.] QUANT ] CORTE.
S A s R AN SRR

DIGO.

€O L
O0E |-CODE

) .t[))EavgNATé}%ANOMTNMLON
CARRINHO JT 180KG

ARO FIX
ROLLER | ROULETTE 8 ARQ ?»HAV\,QE | CADRE DORMANT L H 2+2 | AR
CORTA-VENTO JT PERFIL CENTRAL
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE 6 CENTRAL PROFILE | PROFILE CENTRAL B H-81 4 —
CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT - 3 PERFIL LATERAL _ Heet 2 | —
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE LATERAL PROFILE | PROFILE LATERAL
ESQUADRO JT 12x9.5 8 TRAVESSA SUP/INF (L3074 B 4| ——
CORNER CLEAT | EQUERRE UP/LOW TRANSOM | TRAVERSE SUP/INF (L-141)/4 4
ANTO ALINHAMENTO JT PERFIL CENTRAL FECHO
TR ALA | ANGLE PhuienemenT 4 PROFILE | PROFILE - H-81 1| —
CANTO CR S/SB
CORNER | ANGLE 4 EREO'EEE' SREQ’\é[EAL CONTRA FECHO - H-81 1 o
CONJ. TOPOS LATERAL JT-SLIM 2 BARRA DE CREMONE DUPLA 7 VARAVEL | .7 |
LATERAL END-CAPS KIT | KIT D'’EMBOUTS LATERAUX DOUBLE CREMONE ROD | TIGE CREM. DOUBLE [VARIABLE | VARIABLE| 5
TOPO CENTRAL REFORCADO JT54 28MM CAPA
28MM CENTRAL REINFORCED E%D CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX RENFORCE 28MM 8 COVER | CAPOT L-44 - 10| —
PERFIL PINGADEIRA
?g,\glgt;rg;%?&\lss Eﬁu{fzg/{\ﬁﬁ}ﬂ‘ﬁ) gVTB%L TS CONNEXION 2 VENTAUX 6 DRIP PROFILE | LARMIER L-44 3 1 o
ONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM CAPA
SO T L A T T T M . PR EmouTs connex. 2 ven 1 COVER | CAPOT - H-58 2 | —
FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE 1 GUA e 192 - 1| —
CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR EOX | MECANISHE 1 JUNTA CENTRAL 2196 e - H-81 4 | —
CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE (b) fg\iﬂkﬁ\@ %ROF\LE v L-41 H-41 2+2 | ME—
ONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAL! L-65)/4
SO e ’ERS%? T erue PR EMBOUTS CENTRAUX 6 555%&‘(%1“(” EpveT (L-463)/4 H-44 % +2 |
GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13 (a)
FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE
FERRAGEM MULTIPONTO P VEDANTES | SEALS | JOINTS
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOIN'
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO . . QUANT .
LEFT HANDLE [ POIGNEE GAUCHE 1 . ELESVSGJN/( HQ‘FE ] NOMLNM \ON e . “:j’:mgg
PUXADOR SLIM XS - DIREITO -
RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE 1 féJ\L“TT\/ioT\@TPA CANAL 2116 JT 2L+2H
O A A R el SO O R 2 o] JUNTAVIDRO U 1032 CX 32MM JT 2L +8H
CONTRA-FECHO
STRIKING PLATE | GACHE ** E\ELE&{AB\(JPJBI LFIN PRETA 4L + 11H|
CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU 1 tJJ(lJJ\R‘TT\ec\\/VE?( 2131 2H
PARAF. AT/PF CQ 03.9x19MM T 1onm
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT min. 4

UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR

PARAF. DIN7981 PH 4,8x63 INOX A2
SCREW | IVS

E(ARRrAFUSO DIN7981 PH 4,8x50 A2

PARAF. M5x30 (PARA PUXADOR SLIM XS)
SCREW | IVS

g@@wgo AUTO-PERF. CX 4,2X13 A2 (PARA PUXADOR SLIM XS)
CALCO REFORGO HORIZONTAL JT-SLIM
HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE
* Usar em folhas com vidros com peso superior a 80kg
To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Uhhscr dans des panneaux de verre d'un poids supérieur a 80 kg
*%  Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
(a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages)
(b) 2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro
2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters
2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 métres; 3 unités/union pour les hauteurs supérieures a 3 metres

®| o |o|w| o

Hf = H-81

o
T
|
| J1lSs
P H
!
L Kl
Posicao FECHADO | CLOSED position | Position FERME L
L1 = (L-110)/4
Lf2 = (L-125)4 JT69 (1) = (L-141)/4
Lv1 = (L-163)/4
—H 65 65 65.

|
Lv2 = (L-327)/4 |JT 69 (2) = (L-307)/4

1 L 2 3 4 L 5

4 Lf3=(L-37)4
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INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT-Slim
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAILS COM CENTRAIS 20mm E LIGACAO CENTRAL - LINHA FR

4 SASHES 2-RAILS SLIDING WINDOW WITH 20mm CENTRAL PROFILES AND CENTRAL CONNECTION - FR LINE
FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX 2-RAILS AVEC PROFILES CENTRAUX 20mm ET CONNEXION CENTRALE - LIGNE FR

ACESSORIOS | ACCESSORIES \ ACCESSOIRES

CODIGO
(COPB [.coD)

D‘ESKJNAT\@ 1 NOMPNAT!()N

CARRINHO JT 180KG
ROLLER | ROULETTE

CORTA-VENTO JT
+] CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE

CORTA-VENTO JT-SLIM
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE

CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT .
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE

ESQUADRO JT 12x9.5
CORNER CLEAT | EQUERRE

CANTO ALINHAMENTO JT
ALIGNMENT CORNER | ANGLE D'ALIGNEMENT

CANTO CR S/SB
CORNER | ANGLE

CONJ. TOPOS LATERAL JT-SLIM
LATERAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX

CONJ. TOPOS CENTRAL JT-SLIM

CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX

TOPO CENTRAL REFORCADO JT56 28MM
28MM CENTRAL REINFORCED END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX RENFORCE 28MM

CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CONNEXION 2 VENTAUX

CONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM
2 SASHES CONNEC. END-CAPS COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS CONNEX. 2 VENT

FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE

CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR BOX | MECANISME

CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE

(b)

CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS CENTRAUX

2

GOTEIRA OCULTA C/ VALV. SV-C13
FLAP VALVE | CLAPE A VOLET CACHE

(a)

FERRAGEM MULTIPONTO
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT

2**

PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO

LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE

1

PUXADOR SLIM XS - DIREITO

RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE

1

LIMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER
OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE

2

CONTRA-FECHO

STRIKING PLATE | GACHE

*%

CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU

1

PARAF. AT/PF CQ @3.9x19MM
SCREW | IVS

1+1un/m

CONJ. GUIAS SUPERIORES JT
UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR

min. 4

PARAF. DIN7981 PH 4,8x63 INOX A2

SARAFUS;O DIN7981 PH 4,8x50 A2

PARAF. M5x30 (PARA PUXADOR SLIM XS)
SCREW | IVS

PARAFUSO AUTO-PERF. CX 4,2X13 A2 (PARA PUXADOR SLIM XS)

W VS

CALCO REFORCO HORIZONTAL JT-SLIM
HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE

©|o|o || o

*. : Usar em folhas com vidros com peso superior a 80kg

To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Utiliser dans des panneaux de verre d'un poids supérieur 4 80 kg

Consultar Mapas de Ferragens

Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures

De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha

From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash

De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m =
Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes)

(a)

3un/vantail

PERFIS | PROFILES | PROFILES

DESIGN,
[swmwmo

AQ."
rNOM\NAﬂON

CORTE HORIZ CORTE \/ERT
HORIZONTAL €UT,
« COURE HORZ..

VER!
e vm ru\\ £l

QUANT.| CQRTE"
[QUANTITY [, * «CLIT> * 1
UANTITE

. COUPE"s

T ARO FIXO
FIXED FRAME | CADRE DORMANT

L H

2+2

"] PERFIL CENTRAL 20m

20mm CENTRAL PROFILE | PROF CENTRAL 20mm

- H-81

| PERFIL LATERAL

LATERAL PROFILE | PROFILE LATERAL

H-81

] TRAVESSA SUP/INF

/N
UP/LOW TRANSOM | TRAVERSE SUP/INF

(L2914
(L-107)/4 -

PERFIL CENTRAL FECHO
PROFILE | PROFILE

- H-81

N FNIN IR N

PERFIL CENTRAL CONTRA FECHO

PROFILE | PROFILE

- H-81

*| DOUBLE CREMONE ROD | TIGE CREM. DOUBLE

BARRA DE CREMONE DUPLA

AVEL

ARI
VARIABLE | VARTABLE|

NN

] CAPA
COVER | CAPOT

L-44 -

= o

‘| PERFIL PINGADEIRA

DRIP PROFILE | LARMIER

L-44 -

CAPA
COVER | CAPOT

.| GUIA
] GUIDE | GUIDE

102 i
L-97

] CENTRAL JOINT | JOINT CENTRALE

JUNTA CENTRAL 2197

- H-81

I N Y

I PERFILPVC U

U PVC PROFILE | PROFILE PVC U

L-41 H-41

2+2

I PERFILPVC T

T PVC PROFILE | PROFILE PVC T

L-33)/4

(L-449)/4 H-44

2
2+2

VEDANTES | SEALS | JOINTS

"DESIGNACAD -~
DERGRAHGK NMIYATIS

JUNTA TAPA CANAL 2116 JT

] JOINT | JOINT

JUNTA VIDRO U 1032 CX 32MM JT

*] GLAZING GASKET | JOINT DE VITRAGE

7] PELUCIA 7x10 TRI FIN PRETA

PILE SEAL | JOINT BRO!

o PELUCIA SRF 4)<8 2P1M Preta

PILE SEAL | JOINT BROSSE

| JUNTA VD 2131

JOINT | JOINT

According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages)

(b)

2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro

2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters
2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 métres; 3 unités/union pour les hauteurs supérieures & 3 métres

Posigdo FECHADO | CLOSED position | Position FERME

Hf = H-81

Lf2 = (L-162)/4

Lf1 = (L+91)/4
Lv1 = (L-125)/4

p— 53.5

65

JT69 (1) =

(L-107)/4

Ol |

e) I

i

miD

DD

Lv2

= (L-308)/4

i
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3

(L-291

~

JT69 (2) =

4 Lf3=(L-75)/4
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4 SASHES 2-RAILS SLIDING WINDOW WITH JT 54 CENTRAL PROFILES AND CENTRAL CONNECTION - PT LINE

INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

) Sistema JT-Slim
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAILS COM CENTRAIS JT 54 E LIGACAO CENTRAL - LINHA PT

FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX 2-RAILS AVEC CENTRAUX JT 54 ET CONNEXION CENTRALE - LIGNE PT

ACESSORIOS | ACCESSORIES \ ACCESSOIRES PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGO - " 1 560! ‘DESIGN: * {CORTE HORIZ COR.TE VERT, [QUANT- | CORTE |
_c(%_E-\%pﬁE_- . _DES\(:N‘AT\ %fNOMrNA‘TVON (_:c%g ggpg | S\GNAT& NOJ\UNA'HON ngéggr«%mczm SR RALGUT: QUL L SUL -
2. 905199° ARRINHO JT 180K
-+ 208129 RCOLLER I RO%L%TTEBO ¢ 8 FAEEOD :FRl?A(MoE CADRE DORMANT H 2+2 A
13080 CORTA-VENTO JT PERFIL CENTRAL
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE 6 CENTRAL PROFILE | PROFILE CENTRAL B H-74 4 | —
CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT 3 PERFIL LATERAL _ H74 2 | —
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE LATERAL PROFILE | PROFILE LATERAL
. (C-305)/4 4
ESQUADRO T 111205 s TEAESSASUPING oo | (aoa | - | 4 |
CANTO CR S/SB PERFIL CENTRAL FECH:
CORNEr | ANGLE 4 PR S e - ECHO - H-74 1| —
CONJ. TOPOS LATERAL JT-SLIM PERFIL CENTRAL CONTRA FECHO
LATERAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX 2 PROFILE | PROFILE - H-74 1 ]
CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 5 BARRA DE CREMONE DUPLA _ VARIAVEL | % | pm
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CONNEXION 2 VENTAUX DOUBLE CREMONE ROD | TIGE CREM. DOUBLE VARIABLE | VARTABLE| &
CONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 1 PERFIL PINGADEIRA L4 R 1| —
2 SASHES CONNEC. END-CAPS COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS CONNEX. 2 VENT. DRIP PROFILE | LARMIER
FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE 1 (COA\!:;*Q CAPOT H-37 2 [
CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR BOX | MECANISHE 1 GUA e [ - 1| —
CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE (b) 3%&%?‘5%'&3@3&0\& H-74 4 I
SN TAMEAS HOER ?\E’\\“%’Eélosuij/!muw POUR EMBOUTS CENTRAUX 6 E’EV%FFI,I,;EFYL%L!ROHLE PVC U L-34 H-34 2+2 | AEER
TOPO CENTRAL REFORCADO JT54 28MM PERFILPVC T L-58)/4 2
28MM CENTRAL REINFORCED E%D CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX RENFORCE 28MM 8 T PVC PROFILE | PROFILE PVC T (L-456)/4 H-37 2+2 |mm—
GOTEIRA C/ VALV. SVE (a)
OUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR =
FERRAGEM MULTIPONTO 2** 7Q:
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO 1
LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE
PUXADOR SLIM XS - DIREITO 1 E
RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE 6 =
LIMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER 2
OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE
CONTRA-FECHO o
STRIKING PLATE | GACHE
CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT kkek :
UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min 4
PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 CQ 16
SCREW | IVS
PARAF. M5x30 (PARA PUXADOR SLIM XS) 6
SCREW | VS
EL/‘“\RREAF‘HSO AUTO-PERF. CX 4,2X13 A2 (PARA PUXADOR SLIM XS) 6
CALCO REFORCO HORIZONTAL JT-SLIM g *
O N HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE
* Usar em folhas com vidros com peso superior a 80kg <t E
To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Utmser dans des panneaux de verre d'un poids supérieur a 80 kg N —
%%  Consultar Mapas de Ferragens I II 777777 _ - —
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures A == = ———— - — — — — " T
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha JI_ n
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash I =
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail T
(a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages)
(b) 2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro
2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters
2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 métres; 3 unités/union pour les hauteurs supérieures a 3 métres
VEDANTES | SEALS | JOINTS
- |
D WNT,
coPIso R
.‘J(L)JNNTAJ\OTAPA CANAL 2116 T 2L+ 2H %
SIS YIRS Yotong s M 4T 2L+
PELLCIA P10 TRLENPRETA o 1on
JUNTA VD 2131 2H
L2}
1
T
Sl mr
|
1
L 7!
Posicdo FECHADO | CLOSED position | Position FERME
Lf1 = (L+117)/4
Lf2 = (L-119)/4 -
Lv1 = (L-156)/4 (L-119). JT69 (1) = (L-135)/4
s
T
e | il = I 1 — i —
i) I I R i
(S Il It I Il )
I I
C 4 H H |/
L & = syt Jps —
I S I Rl 10 I I o ‘ I s
e ] I Ok, ' O I ml'y
|| ||
- — 1l i =
I Il Il 1 Il I
i Il 11 = 11 Il
\
|
1 2 /3 4 5
Lv2 = (L-320)/4 4
(L-320)4 | JT69 (2) = (L-305)/4
4 Lf3=(L-31)4
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

i Sistema JT-Slim
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAILS COM CENTRAIS 20mm E LIGACAO CENTRAL - LINHA PT
4 SASHES 2-RAILS SLIDING WINDOW WITH 20mm CENTRAL PROFILES AND CENTRAL CONNECTION - PT LINE

FENETRE COULISSANT 4 VANTAUX 2-RAILS AVEC CENTRAUX 20mm ET CONNEXION CENTRALE - LIGNE PT

SIS HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE
* Usar em folhas com vidros com peso superior a 80kg

To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Utmscr dans des panneaux de verre d'un poids supérieur a 80 kg
*%  Consultar Mapas de Ferragens

Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
% %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha

From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash

De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail

(a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes)
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages)
(b) 2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro

2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters
2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 métres; 3 unités/union pour les hauteurs supérieures a 3 metres

ACESSORIOS | ACCESSORIES \ ACCESSOIRES PERFIS | PROFILES | PROFILES
CODIGOD:, - . | % SIGIN PS% "~ JCORTE HORIZ{CORTE VERT,JQUANT-| CORTE |
[OODE- | Cove, -, _D‘Es‘mNAw [NOMMA‘TK 8 D SIGNATIOR| NOMJNA‘UON’ *@‘ﬂégy';“apg,u* bR ARL-TC‘ ol QUL T
CARRINHO JT 180KG ARO FIX
ROLLER | ROULETTE 8 AR r&Ar\(’a: | CADRE DORMANT L H 2+2 | AR
CORTA-VENTO JT PERFIL CENTRAL
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE 2 CENTRAL PROFILE | PROFILE CENTRAL - H-74 4 | —
CORTA-VENTO JT-SLIM
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE 4 E\ET?;{IEPLQIEERAPIEQFLE LATERAL - H-74 2 ]
CONJ. ESTANQ. CORTA-VENTO JT 3 TRAVESSA SUP/INF (L-282)7% B 4| —
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH KIT | KIT BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE UP/LOW TRANSOM | TRAVERSE SUP/INF (L-101)/4 4
ESQUADRO JT 11x20.5 PERFIL CENTRAL FECHO
CORNER CLEAT | EQUERRE 8 PROFILE | PROFILE - H-74 1 —
CANTO CR S/SB PERFIL CENTRAL CONTRA FECHO
CORNER | ANGLE 4 PROFILE | PROFILE - H-74 1 —
CONJ. TOPOS LATERAL JT-SLIM 2 BARRA DE CREMONE DUPLA 7 VARAVEL | .7 | pm
LATERAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX DOUBLE CREMONE ROD | TIGE CREM. DOUBLE VARIABLE | VARTABLE| *''g
CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 2 PERFIL PINGADEIRA L4 _ 1| —
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CONNEXION 2 VENTAUX DRIP PROFILE | LARMIER
5 5 - CAPA
SONITEMRES HE b Tl M T8 lenr our ewsours connex avenr | ! C&Ver  capor - H-37 2 | —
E&NQJALTQANMEQ‘VS&?&?? F\EK’\\‘\-[)E%IOSU:J’IH TURE POUR EMBOUTS CENTRAUX 2 Eu%é\ GUIDE t:gé - ] I
INTA CENTRAL 2197
FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE 1 3gmm(fowmow AL - H-74 4 | —
A . AN PERFIL PVC U
CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR BOX | MECANISME 1 U PVG PROFILE | PROFILE PVC U L-34 H-34 2+2 | AR
0 A PERFILPVC T L 27)/4 2
CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE (b) T BVC PROFILE | PROFILE PVC T ~442)/4 H-37 2+ 2 |
CONJ. TOPOS CENTRAL JT-SLIM 4 6|
CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX i
TOPO CENTRAL REFORCADO JT56 28MM 8 |
28MM CENTRAL REINFORCED END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX RENFORCE 28MM
GOTEIRA C/ VALV, SVE _ (a)
OUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR
FERRAGEM MULTIPONTO S*E | [l 1118
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOINT H H
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO 1
LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE
PUXADOR SLIM XS - DIREITO 1 i
RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE !
LIMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER 2 L 7l
GPENING LIMITER | LIMITEUR DOUVERTURE —
CONTRA-FECHO
STRIKING PLATE | GACHE ** 7Q:
CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT kkk
UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min 4 E
PARAF. DIN7981 PH 4,8x63 INOX A2 8
SCREW | IV
E(Aw FUSO DIN7981 PH 4,8x50 A2 8
PARAF M5x30 (PARA PUXADOR SLIM XS) 6 6
SCREW | IVS
E?RREAF\USO AUTO-PERF. CX 4,2X13 A2 (PARA PUXADOR SLIM XS) 6
N VS g
CALCO REFORCO HORIZONTAL JT-SLIM 8 *

Hf = H-74

VEDANTES | SEALS | JOINTS
€ODIGO. " -.*|-DESIG %A L
(CODE |-COD! nFs«GNAT\Q NOMLNATJ@ R L RN
5208345 | JUNTA TAPA CANAL 2116 T 2L+ 2H
i) LNTE YRRD Yol T 2L+ 8H
] PR R0 LN PRETA
PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta 4H
PILE SEAL | JOINT BROSSE
1 JUNTA VD 2131 oH
JOINT | JOINT
Posigdo FECHADO | CLOSED position | Position FERME L
—— i
r Lf2 = (L-156)/4 .
Lf1 = (L+97)/4 ( )
‘ Lv1 = (L-119)/4 ‘ JT69 (1) = (L-101)/4 ‘
s I =n I I i B == I -J
Ml | | itk
o
o I E\ \% I ‘ 5
Ca — = N

K il

- \

b o ol !
] e . i

I (@) I O

O

H o I = i [

il

bl | V2 = (L-301)/4 4

 JT69 (2) = (L-284)

Lf3 = (L-68)/4

=
|

GRUPO

ARES

PERFIS DE ALUMINIO E VIDROS PARA ARQUITECTURA
Sosoares « Portalex » Alfa Sul » Alulider

17/43



15-novembro-2024

4 SASHES 2RAIS SLIDING WINDOW WITH JT18 JT 54 CENTRAL PROF. WITH CENTRAL CONNECTION - 30mm LINE

INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT-Slim
JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2RAIL C/ JT18 E CENTRAIS JT 54 COM LIG. CENTRAL - LINHA 30mm

FENETRE COULISS. 4 VANTAUX 2RAIL AVEC JT18 ET PROF. CENTRAUX JT 54 AVEC CONNEX. CENTRALE - LIGNE 30mm

ACESSORIOS | ACCESSORIES \ ACCESSOIRES

CODIGO: -1 NAGAQ
ICODE| CODE » ", _D‘Es‘mNAw [NOMMA‘W N
2. 905199" . ARRINHO JT 180KG
-, 206129". RCOLLER I Roufévsso 8
13286 CORTA-VENTO JT 3

CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE
CORTA-VENTO BAIXO JT ) 4
LOW CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS
KIT JUNTAS ADESIVAS N°1 JT ) 1
JT N°1 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°1 JT
CONJ. TOPOS LATERAL JT-SLIM 2
LATERAL END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX
CONJ. TOPOS CENTRAIS JT 4
CENTRAL END-CAPS KIT | KIT DEMBOUTS CENTRAUX
CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 2
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CONNEXION 2 VENTAUX
CONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 1
2 SASHES CONNEC. END-CAPS COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS CONNEX. 2 VENT.
CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT 6
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS CENTRAUX
TOPO CENTRAL REFORCADO JT54 28MM 8
28MM CENTRAL REINFORCED END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENTRAUX RENFORCE 28MM
FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE 1
CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR BOX | MECANISME 1
CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE (b)
GOTEIRA C/ VALV. SVE
OUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR (a)
FERRAGEM MULTIPONTO 2**
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOIN
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO 1
LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE
PUXADOR SLIM XS - DIREITO 1

RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE

LIMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER
OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE 2

CONTRA-FECHO
STRIKING PLATE | GACHE *%

CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1

LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU

CONJ. GUIAS SUPERIORES JT kK
UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min 4
PARAFUSO PK INOX PH 1 1/2X10 CQ 16
SCREW | IVS

PARAF. M5x30 (PARA PUXADOR SLIM XS) 6
SCREW | IVS

PARAFUSO AUTO-PERF. CX 4,2X13 A2 (PARA PUXADOR SLIM XS) 5
PARAF DIN7982 PH 3,5x16 A2 1+ aunim
PARAFUSO DIN7981 4,2x38 INOX A2 s
SCREW | IVS

CALCO REFORGO HORIZONTAL JT-SLIM 8 *

HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE

(a)

(b)

Usar em folhas com vidros com peso superior a 80kg

To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Utiliser dans des panneaux de verre d'un poids supérieur & 80 kg
Consultar Mapas de Ferragens

Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures

De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha

From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash

De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail

Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagdes)

According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages)
2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro

2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters

2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 métres; 3 unités/union pour les hauteurs supérieures a 3 meétres

VEDANTES | SEALS | JOINTS

X DE‘E\L,NA‘E%‘N‘:ANOM. MAT] Al
JUNTA TAPA CANAL 7176 0T 2L + 2H
JUNTA VIDRO U 1032 CX 32MM JT
GLAZING GASKET | JOINT DE VITRAGE 2L +8H
PRSI B DgREEIN PRETA 4L+ 9H
JUNTA VD 2131 2H
JOINT | JOINT

=
lon

PERFIS | PROFILES | PROFILES
g;‘;%%l.%@oég- S\GNGY\M‘% | NOM.\NA'HON’ - [RORIRRES C(%E.E\EEAZE&‘ A Sﬁﬁwx iﬁg
5\5& fr!?x(mot | CADRE DORMANT L-39 - 1 | —
B RiRAse - H 2 | w—
E\HL’L\(P@!’OM?&E%& JAMBAGE - H-76 2 —
SOLEIRA L-39 - 1| —
EFENS\FELIT S{E()’V\‘\.\I-B\APIV_ZOV ILE CENTRAL - H-59 4 —
B\ETl?Fs\IIEPLRAOIEER\ArJ_ROHLE LATERAL - H-59 2 —
IPR ﬁuva \SRE{TS(S)H P(L'\isms& SUP/INF ?I::%gg;ﬁ - 2 —
PROrhE| pRomLE — O : H-59 1| —
PERFIL CENTRAL CONTRA FECHO _ 5o 1| —
?(;)\Lﬁiff LRS\%L?&E»’:/(ISNF&EEE& DOUBLE - PR g —
DERE e AR L4 - 1| —
gﬁrl)é | GUIDE tgg - :]1 I
EOELs/E'!’IH-D’:(F?IR_éé\’YEDPA}{OF LE DE POLYAMIDE (IE-L(;E%{% H % +2 | —
é&"%ﬁ%’&‘j%'hzégfmmg B H-59 4 | —
EEVRLF—I’h(ﬁ\\/LS LgHOHLt PVCU L-39 - 1 —

H-59

Hf

Posigo FECHADO | CLOSED position | Position FERME

Lf1 = (L+113)/4

Lf2 = (L-63)/4

JT69 (1) = (L-138)/4
‘ Lv1 = (L-159)/4 ‘
! I i = i I E 1
-] I I 1
Pl o I I ;
] s I I il I (
2 I i :
11 I : I Ii
i = I = ‘ = I
1 2 _ 3 4 5
vz (26t TR teo (2) = (L-244)4
— 4 Lf3=(L+25)/4 —
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INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT-Slim

JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2RAIL C/ JT18 E CENTRAIS 20mm COM LIG. CENTRAL - LINHA 30mm
4 SASHES 2RAIL SLIDING WINDOW WITH JT18 AND 20mm CENTRAL PROF. WITH CENTRAL CONNECTION - 30mm LINE

FENETRE COULISS. 4 VANTAUX 2RAIL AVEC JT18 ET PROF. CENTRAUX 20mm AVEC CONNEX. CENTRALE - LIGNE 30mm

ACESSORIOS | ACCESSORIES \ ACCESSOIRES

CODIGO: -1 NAGAQ
CODE:| CODE, + ", _D‘Es‘mNAw [NOMWA‘TKW
2. n05199° . ARRINHO JT 180KG
-, 206129". - RCOLLER I ROUL%TTEBO 8
13286 CORTA-VENTO JT 3
CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE
CORTA-VENTO BAIXO JT 4
LOW CENTRAL WATERPROOFING BRUSH | BROSSE CENTRALE D'ETANCHEITE BAS
KIT JUNTAS ADESIVAS N°1 JT ) 1
JT N°1 ADHESIVE JOINTS KIT | KIT DE JOINTS ADHESIFS N°1 JT
CONJ. TOPOS LATERAL JT-SLIM 2
LATERAL END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX
CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 2
2 SASHES CONNECTING END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CONNEXION 2 VENTAUX
CONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74 JT-JT SLIM 1
2 SASHES CONNEC. END-CAPS COVERS KIT | KIT DE COUVERT. POUR EMBOUTS CONNEX. 2 VENT.
CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS JT 2
CENTRAL END-CAP COVERS KIT | KIT DE COUVERTURE POUR EMBOUTS CENTRAUX
CONJ. TOPOS CENTRAL JT-SLIM 4
CENTRAL END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS CENTRAUX
TOPO CENTRAL REFORCADO JT56 28MM 8
28MM CENTRAL REINFORCED END-CAPS KIT | KIT D’EMBOUTS CENTRAUX RENFORCE 28MM
FECHO EMBUTIR 180° | LOCK | SERRURE 1
CAIXA TRANSMISSAO 180° CE ESQ | GEAR BOX | MECANISME 1
CONJ. FECHO S038/S039 | LOCK SET | KIT FERMETURE (b)
GOTEIRA C/ VALV. SVE (@
OUTSIDE FLAP VALVE | CLAPE A VOLET EXTERIEUR
FERRAGEM MULTIPONTO 2**
MULTIPOINT HARDWARE | SERRURE MULTIPOIN
PUXADOR SLIM XS - ESQUERDO 1
LEFT HANDLE | POIGNEE GAUCHE
PUXADOR SLIM XS - DIREITO 1
RIGHT HANDLE | POIGNEE DROITE
LIMITADOR ABERT. PQ SERIE CORRER
OPENING LIMITER | LIMITEUR D'OUVERTURE 2
CONTRA-FECHO
STRIKING PLATE | GACHE *%*
CONJ. TOPOS LAT. PINGADEIRA JT82 1
LATERAL DRIP END-CAPS KIT | KIT D'EMBOUTS LATERAUX POUR REJET D'EAU
CONJ. GUIAS SUPERIORES JT kkk
UPPER GUIDE | GUIDE SUPERIEUR min 4
PARAF. DIN7981 PH 4,8x63 INOX A2 8
PARAFUSO DIN7981 PH 4,8x50 A2 8
SCREW | IVS
E’(ARRrA'F\ NI\<I5)<3O (PARA PUXADOR SLIM X8) 6
E(/:\RAF‘USO AUTO-PERF. CX 4,2X13 A2 (PARA PUXADOR SLIM XS) 6
REW | IVS

PARAF DIN7982 PH 3,5x16 A2 1+4unm
PARAFUSO DIN7981 4,2x38 INOX A2 8
SCREW | IVS
CALCO REFORGO HORIZONTAL JT-SLIM g *

HORIZONTAL REINFORCEMENT SHIM | CALE DE RENFORCEMENT HORIZONTALE

* Usar em folhas com vidros com peso superior a 80kg
To be used in sashes which glass weight exceed 80kg | Utiliser dans des panneaux de verre d'un poids supérieur & 80 kg

%%  Consultar Mapas de Ferragens
Consult the Hardware Maps | Consulter la Carte des Ferrures
* %% De 0-1m = 1un/folha; De 1-2m = 2un/folha; De 2-3m = 3un/folha
From 0-1m = 1un/sash; From 1- 2m = 2un/sash; From 2-3m = 3un/sash
De 0-1m = 1un/vantail; De 1-2m = 2un/vantail; De 2-3m = 3un/vantail
(a) Conforme esquemas de drenagem (Capitulo VII - Maquinagées)

PERFIS | PROFILES | PROFILES

g;‘;%%l.%@oég- ES\SGNGYM\ \NOM\NAW 10N, - [RORIRRE C(%Eg\lié\:/f&‘ 4 Sﬁﬁwr iﬁg
f@g fr!)A(r\ot | CADRE DORMANT L-39 - 1 | —
ONEREIR : T
E\HL’%P@!’OME\;&E@& JAMBAGE - H-76 2 —
SoLERA Lo N
?rENRrﬁLIT gi’\r‘\.\rrRélv_zorn £ CENTRAL - H-59 4 o
B\ETl?Fs\”D’RUL\)IEER\APLROHLE LATERAL B H-59 2 —
IPRﬁJVinﬁﬁS(S)HPI/u\ASERSE SUP/INF ?I::%g?;ﬁ - 3 —
PERL CENTOAL FEGH0 — e ||
EREOR;\FLIEL SREO’\é[EAL CONTRA FECHO - H-'59 1 —_—
?@Lﬁiﬁf LBSx%ARtE»MSNEJEl(J\E’!?\f\ DOUBLE - uﬂ\y —é,RLIA\»{}E»I«_BLL ~ g o | E—
DR EROALE AR L4 - 1| —
gHrl)é | GUIDE tgg - :Il ]
PERFIL POUAMIDA e o covvmuice | (53004 W | §e2 | m—
ggﬁﬂlﬁL?&nJ%éhggEggTW\LE B H-59 4 —
EEVRLF—I#S\\/LS LgHOHLt PVCU L-39 - 1 —

:

T

Rl il
I
—

[}
According to drainage schemes (Chapter VII - Machinings) Selon les schémas de drainage (Chapitre VII - Usinages) w0
(b) 2 un./prumada para alturas até 3metros; 3 un./prumada para alturas superiores a 3 metro ]':
2 units/union for heights up to 3 meters; 3 units/union for heights over 3 meters
2 unités./union pour les hauteurs jusqu'a 3 métres; 3 unités/union pour les hauteurs supérieures a 3 métres J'_
I
VEDANTES | SEALS | JOINTS
DES [ QUANT,
QUANTIRY
el MSGNN‘Q%ANOMLN/\W ON', S QUANTITE
| JUNTA TAPA CANAL 2116 JT 2L +2H
NTAVORO Y 10X T 2o
] PG BHDeHSEEIN PRETA 4L+ 5H
PELUCIA SRF 4X8 2P1M Preta 4H
PILE SEAL | JOINT BROSSE
] JUNTA VD 2131 2H
JOINT | JOINT
Posicdo FECHADO | CLOSED position | Position FERME )
—
L2 = (L-100)/4

Lf1 = (L+94)/4

Lv1 = (L-123)/4

JT69 (1) = (L-104)/4

Bl g I U (bt
] I I I [
s | g ! t
11 I I I Ir
| ;; | =iis : 1
! Lv2 = (L-245)/4 4 5
| ] JT69 (2) = (L-228)/4| ||
Lf3 = (L-12)/4
GRUPO
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INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74
Sistemas JT e JT-Slim

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL JT
JT MOBILE FRAME PROFILES MACHINING
USINAGE DES PROFILES OUVRANT JT

1 - Fresagem dos perfis ligacéo 2 folhas para colocagao dos topos inferiores e superiores.
2 sashes connection profiles milling for placing the central upper and lower end-caps.
Fraisage des profilés de connexion 2 ventaux pour placer les embouts centraux inférieurs et supérieurs.

Maquinagéo realizada no Cortante
Machining performed on Punching tool
Usinage réalisée dans |'Outil

1

il
)
[
/22

|

/L

I

/]

y,
il
il
i

i
i

22 operagao - realizada no Cortante - Ponto 5a
2" operation - performed on Punching tool - Point 5a

3?2 operacgéo - realizada no Cortante - Ponto 5

3 operation - performed on Punching tool - Point 5

2°Me opération - réalisée dans I'Outil - Point 5a
100
100
9.3 26 26 9.3
3 g o
o ? ™| ©
3 0 <
by Eiiini i LR lite & <l
|| o~ R2 5
o [T
P AZA
i3 ™
o
- -
910 95 3°Me opération
1
[ -
- ~ . RaEiiiE
2.5 25 5—7@"_/_ N
I52)
0| @ ©
< ol <
3 33
| | | |
93| 26 I/ 26 |93
100 100
12 operacéo - realizada no Cortante - Ponto 1
1""‘ operation - performed on Punching tool - Point 1
1°Me opération - réalisée dans I'Outil = Point 1

JT 73
Perfil ligagao 2 folhas reforgado
2 Sashes connection reinforced profile
Profilé pour connexion 2 ventaux renforcé

GRUPO

SOSOARES

PERFIS DE ALUMINIO E VIDROS PARA ARQUITECTURA
Sosoares « Portalex « Alfa Sul » Alulider

JT73
Perfil ligagao 2 folhas refor¢ado
2 Sashes connection reinforced profile
Profilé pour connexion 2 ventaux renforcé

W

- réalisée dans I'Outil - Point 5
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INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL JT

JT MOBILE FRAME PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES OUVRANT JT

1 - Fresagem dos perfis ligagéo 2 folhas para colocagao dos topos inferiores e superiores.
2 sashes connection profiles milling for placing the central upper and lower end-caps.
Fraisage des profilés de connexion 2 ventaux pour placer les embouts centraux inférieurs et supérieurs.

Maquinagéo realizada no Cortante
Machining performed on Punching tool
Usinage réalisée dans |'Outil

0
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Sistemas JT e JT-Slim

|
]

—— 32 operagao - realizada no Cortante - Ponto 5

3™ operation - performed on Punching tool - Point 5
3°M opération - réalisée dans I'Outil - Point 5

\ -7%/37-74 |
@ =
=] |
| =T
7 1
22 operacéo - realizada no Cortante - Ponto 5a
2’?“ operation - performed on Punching tool - Point 5a
2°M€ opération - réalisée dans I'Outil - Point 5a
77.5
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12 operacéo - realizada no Cortante - Ponto 1

1 nd

1éme

i

JT 74
Perfil ligacdo 2 folhas
2 Sashes connection profile
Profilé pour connexion 2 ventaux

GRUPO
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PERFIS DE ALUMINIO E VIDROS PARA ARQUITECTURA
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operation - performed on Punching tool - Point 1
opération - réalisée dans I'Outil - Point 1

JT 74
Perfil ligacdo 2 folhas
2 Sashes connection profile
Profilé pour connexion 2 ventaux
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Aplicacéao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL JT
JT MOBILE FRAME PROFILES MACHINING
USINAGE DES PROFILES OUVRANT JT

2 - Fresagem dos perfis ligagdo 2 folhas para colocagao das travessas superior e inferior.
2 sashes coonection profiles milling for placing the upper and lower transoms.

Fraisage des profilés de connexion 2 ventaux pour la mise en place des traverses supérieures et inférieures.

Maquinagéo realizada no Cortante E muito importante que esta
Machining performed on Punching tool maquinacgéao seja feita depois da
Usinage réalisée dans I'Outil maquinagio para os topos.

It is very important that this machining is
done after the end-caps machining.

Il est trés important que cet usinage se
fasse apreés l'usinage des embouts.

Sistemas JT e JT-Slim

42 operacéo - realizada no Cortante - Ponto 4
4nd operation - performed on Punching tool - Point 4

4eme

JT 69 JT 63
Travessa superior Travessa superior
Upper transom | Traverse supérieur o Upper transom | Traverse supérieur
40.5

opération - réalisée dans I'Outil - Point 4

o
©

)

40

© @,

3 3
JTe9 40.5 JT63
Travessa inferior Travessa inferior
Lower transom | Traverse inférieur Lower transom | Traverse inférieur

JT73
Perfil ligagéo 2 folhas reforgado
2 Sashes connection reinforced profile
Profilé pour connexion 2 ventaux renforcé

SOSOARES

PERMIS DE ALUMINIO € VIDROS PARA AROUITECTURA
Sosoares « Portalex » Alfa Sul » Alulider
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JT73
Perfil ligagao 2 folhas refor¢ado
2 Sashes connection reinforced profile
Profilé pour connexion 2 ventaux renforcé
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Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL JT Sistemas JT e JT-Slim
JT MOBILE FRAME PROFILES MACHINING
USINAGE DES PROFILES OUVRANT JT

2 - Fresagem dos perfis ligacdo 2 folhas para colocagao das travessas superior e inferior.
2 sashes coonection profiles milling for placing the upper and lower transoms.
Fraisage des profilés de connexion 2 ventaux pour la mise en place des traverses supérieures et inférieures.

Maquinagéo realizada no Cortante E muito importante que esta
Machining performed on Punching tool maquinacgao seja feita depois da
Usinage réalisée dans I'Outil maquinagio para os topos.

It is very important that this machining is
done after the end-caps machining.

Il est trés important que cet usinage se
fasse apres l'usinage des embouts.
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AN
42 operagao - realizada no Cortante - Ponto 4
4’fd operation - performed on Punching tool - Point 4
4°M€ opération - réalisée dans I'Outil - Point 4
JT 69 JT 63
Travessa superior Travessa superior
Upper transom | Traverse supérieur Upper transom | Traverse supérieur
40.5 40.5
. .
3 3
N
0 ~
40
(4
40 7|
) o~
~
o
o©
t L@l 1+ @l
40.5 JT 63 40.5
Travessa inferior
JT 69 . Lower transom | Traverse inférieur
Travessa inferior
Lower transom | Traverse inférieur
23 23 23 2.3
JT 74 JT 74
Perfil ligagao 2 folhas Perfil ligagao 2 folhas
2 Sashes connection profile 2 Sashes connection profile
Profilé pour connexion 2 ventaux Profilé pour connexion 2 ventaux

GRUPO
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Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL JT Sistemas JT e JT-Slim
JT MOBILE FRAME PROFILES MACHINING
USINAGE DES PROFILES OUVRANT JT

3 - Fresagem dos perfis de ligacéo 2 folhas.
2 sashes connection profiles milling.
Fraisage des profilés de coonexion 2 ventaux.

b

((

t
i

(

\

Maquinacéo realizada no Cortante Maquinacéo realizada com disco de corte
Machining performed on Punching tool Machining using a cut-off wheel
Usinage réalisée dans ['Ouitil Usinage a faire avec un disque a trongonner
6 53.5
[+
© N
3 (t“““‘-\

©

© N

3

53.5
16
—
72 operacéo - realizada no Cortante - Ponto 3
JT73 7@ operation - performed on Punching tool - Point 3 JT73
Perfil ligagéo 2 folhas reforcado 7°™¢ opération - réalisée dans I'Outil - Point 3 Perfil ligagéo 2 folhas reforgado
2 Sashes connection reinforced profile 2 Sashes connection reinforced profile
Profilé pour connexion 2 ventaux renforcé b Profilé pour connexion 2 ventaux renforcé

GRUPO
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Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

MAQUINACOES DOS PERFIS ARO MOVEL JT Sistemas JT e JT-Slim
JT MOBILE FRAME PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES OUVRANT JT

3 - Fresagem dos perfis de ligacéo 2 folhas.

2 sashes connection profiles milling. j
Fraisage des profilés de coonexion 2 ventaux. E g@

i
([

f
i

!\
//{@a

—

Magquinacao realizada no Cortante Maquinacéao realizada com disco de corte
Machining performed on Punching tool Machining using a cut-off wheel
Usinage réalisée dans I'Outil Usinage a faire avec un disque a trongonner
5 31

] i

28
28

62 operacéao - realizada no Cortante - Ponto 3
6?“ operation - performed on Punching tool - Point 3
- 6°™® opération - réalisée dans I'Outil - Point 3

© o

JT 74 52 operagéo - realizada no Cortante - Ponto 2
Perfil ligagdo 2 folhas 59 operation - performed on Punching tool - Point 2

2 Sashes connection profile 5°M¢ opération - réalisée dans I'Outil - Point 2
Profilé pour connexion 2 ventaux

Perfil ligagéo 2 folhas
2 Sashes connection profile
Profilé pour connexion 2 ventaux

GRUPO
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Sistemas JT e JT-Slim
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INFORMACAO TECNICA

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74
APLICACAO DO FECHO, GACHES E CAIXA DE TRANSMISSAO BIDIRECTIONAL

LOCK DEVICES APPLICATION BIDIRECIONAL

15-novembro-2024
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APPLICATION DE DISPOSITIFS DE FERMETURE BIDIRECTIONNEL
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Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74
Sistemas JT e JT-Slim

ESQUEMA DAS CAIXAS DE TRANSMISSAO DIRT. E ESQ.

RIGHT AND LEFT GEAR BOX SCHEME

SCHEMA DES BOITE DE TRANSMISSION DROITE ET GAUCHE

N Ref. 201083
igE// |
N

\— Fechado
Closed | Fermé

t

Ref. 203006
Direita | Right | Droite

24.7

yg
Jy

9.5

S

Acabamento: Lacados

Inclui quadra 7mm

201083

FECHO DE EMBUTIR 180°

T

%

!

="

Ref. 203007

/ Ref. 201083
U

\—Fechado
Closed | Fermé

Esquerda | Left | Gauche

0 | 0
| p— — o — L o ‘
| | AP AR - | S AT
i L Tl
\ \ \ \
“ E & | [ = _:l “
k) ‘ ] il JT 74 JT 74 [ [ ‘ N
JT73 JT73
SOSOARES 211
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Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

é fourni séparément

o)
,ew
oD
®
Sa
g o
La
)
3§
Lo
=he.
ag
O£
o

Is provided separately

Afinar os pontos de fecho um de cada vez
Adjust the point closing one of each time
Affiner les points de fermetureun a la fois

Sistemas JT e JT-Slim
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APLICACAO DO FECHO DE EMBUTIR

RECESSED LOCK DEVICES APPLICATION
APPLICATION DE SERRURE A ENCASTRER

28/43

Sosoares « Portalex » Alfa Sul » Alulider

SOSOARES

GRUPO

\Y



15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistemas JT e JT-Slim
MECANISMO MONODIRECCIONAL ) . -
MONODIRECTIONAL MECHANISM T L] 3
MECANISME MONODIRECTIONNEL e gﬂg
N SO 33 Q | | Q B
I
8 j M) Matoral: Ao | Acabamentos: msdearas centrls
% 201097 FECHO DE EMBUTIR OS MONODIR.
(@]
i
L Fechado
Closed | Fermé
L | O
Y el
| B Il
\
< | |
Ref. 201097 1 Bt U Ny
Jr7z - -O-

— 9

O O O

— =
Ve
.

(B (N

2

i JT 73
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Aplicacéo, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

) Sistemas JT e JT-Slim
MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 51 E JT 73 - JT TRADICIONAL
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 51 AND JT 73 PROFILES - CLASSIC JT
ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 51 ET JT 73 - JT CLASSIQUE
1 - Montagem e fixagéo do aro movel.

Mobile frame assembling and fixing.
Montage et fixation de le cadre ouvrant.

1.1 - Colar as pelucias nos topos centrais, antes de os colocar nos perfis.
Glue the pile seals of the central end-caps before placing them in the profiles.
Coller les joint brosses sur les embouts centraux avant de les placer sur les

profilés.
Para os perfis JT 51, 52, 53 e 54 Para os perfis JT 73 e JT 74
Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto
212231 CONJ. TOPOS CENTRAIS JT N°1 212407 CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74
JT-JT SLIM
COLA
\% GLUE COLA
COLE % GLUE
COLE
6 Qﬂ
Q
GRUPO
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Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

, Sistema JT
MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 51 E JT 73 - JT TRADICIONAL
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 51 AND JT 73 PROFILES - CLASSIC JT

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 51 ET JT 73 - JT CLASSIQUE
1 - Montagem e fixagdo do aro mével.

Mobile frame assembling and fixing.
Montage et fixation de le cadre ouvrant.

1.2 - Aplicar silicone nas zonas de sobreposicdo dos perfis moveis
verticais/horizontais e nos topos de fixagao.

Apply silicone in the overlapping areas of the vertical/horizontal mobile profiles 0@
and in the fixing end-caps.

N ™ "~ Para os perfis JT 51, 52, 53 e 54 Para os perfis JT 73 e JT 74
Appliquer du silicone sur les zones de chevauchement des profilés ouvrant Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poiamida | Acabamento: Preto
verticaux/horizontaux et des embouts de fixation. 212231 CONJ. TOPOS CENTRAIS JTN°T 212407 CONJ. TOPOS LIG. 2FJ._J|_T3_I?_:/§L7’;

Ref. 212407
Ref. 212231
SILICONE NEUTRO
SILICONE NEUTRO NEUTRAL SILICONE
NEUTRAL SILICONE SILICONE NEUTRE
SILICONE NEUTRE

Ref. 212231\

\Ref. 212407

=

L SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

S

SILICONE NEUTRO—
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

SOSOARES

Sosoares « Portalex » Alfa Sul » Alulider
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Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

, Sistema JT
MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 51 E JT 73 - JT TRADICIONAL
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 51 AND JT 73 PROFILES - CLASSIC JT

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 51 ET JT 73 - JT CLASSIQUE

AN

38[11/27

4,8[10]

Para fixar: perfis laterais e centrais as travessas JT 63,

Para os perfis JT 51, 52, 53 & 54 Para os perfis JT 73 e JT 74 Para os perfis JT 51, 52, 53 e 54 perfis JT 18 aos perfis JT12 e 22, os perfis SO47 e 48

Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamemo Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Inox | Acabamento: Inox
212231 CONJ. TOPOS CENTRAIS JTN°1 212407 CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/0T74 212339  CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS 290262 PARAF. PAR 003 PK INOX PH
JT-JT SLIM JT N1 11/2x10 CQ

Passo | Step | Etape 1:
Colocar as travessas inferior e
superior no vidro

Place the upper and loweT
transoms on the glass

Placer les traverses supérieure et
inférieure sur le verre

Passo | Step | Etape 2:

Colocar os perfis centrais juntamente com
os topos e encaixar nas travessas

Place the central profils together with the
end-caps and fit it on the transoms

Placer le profiles centraux avec les embouts et
monter sur les traverses

Ref. 290262—— "
Ref. 212231—"_ fir

Ref. 212407

Ref. 290262
[ Passo | Step | Etape 3:
Fixar os perfis através do aparafusamento dos topos.
Fix the profiles by screwing the end-caps.
Fixer les profilés en vissant les embouts.

v
T

Ref. 290262\

Ref. 212231\ﬁ

JT 63/

Passo | Step | Etape 2:
Colocar os perfis centrais juntamente com
os topos e encaixar nas travessas

Place the central profils together with the w %
end-caps and fit it on the transoms
Placer le profiles centraux avec les embouts et @

monter sur les traverses

Ref. 212407—"

Estes acessérios deverdo ser colocados quando a
folha ja estiver aplicada no vao.

These accessories should be placed when the sash is
already applied in the frame.

Ces accessoires doivent étre placés lorsque la vantail est
déja appliquée sur le cadre.

e
Ref. 21 2339/—//§

Ref. 290262

Ref. 212339

/JT 73

Ref. 21 2339/ L

SOSOARES 32143
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Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74
Sistema JT

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 51 E JT 74 - JT TRADICIONAL

MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 51 AND JT 74 PROFILES - CLASSIC JT

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 51 ET JT 74 - JT CLASSIQUE

1 - Montagem e fixagdo do aro mével.
Mobile frame assembling and fixing.
Montage et fixation de le cadre ouvrant.

1.3 - Aplicar silicone nas zonas de sobreposicdo dos perfis moveis
verticais/horizontais e nos topos de fixagao.
Apply silicone in the overlapping areas of the vertical/horizontal mobile profiles
and in the fixing end-caps.
Appliquer du silicone sur les zones de chevauchement des profilés ouvrant
verticaux/horizontaux et des embouts de fixation.

SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

/Ref. 212231

Ref. 212231\

S

SILICONE NEUTRO-
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

SOSOARES

Sosoares « Portalex « Alfa Sul » Alulider

Para os perfis JT 51, 52, 53 e 54

o

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Para os perfis JT 73 e JT 74
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

212231 CONJ. TOPOS CENTRAIS JT N°1

SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

S

212407

/Ref. 212407

\Ref. 212407

=

ILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74
JT-JT SLIM
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15-novembro-2024

INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 51 E JT 74 - JT TRADICIONAL
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 51 AND JT 74 PROFILES - CLASSIC JT

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 51 ET JT 74 - JT CLASSIQUE

Sistema JT

Para os perfis JT 51, 52, 53 e 54
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

Ly

Para os perfis JT 73 e JT 74

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

ara os perfis JT 51, 52, 53 e 54

Para fixar: perfis laterais e centrais as travessas JT 63,
perfis JT 18 aos perfis

P:
Material: Poliamida | Acabamento: Preto

212231

Ref. 290262/§

Ref. 290262\

Ref. 212231\

CONJ. TOPOS CENTRAIS JTN°1 212407
Passo | Step | Etape 1:
Colocar as travessas inferior e
superior no vidro
Place the upper
transoms on the glass
Placer les traverses supérieure et
inférieure sur le verre

and lower

Ref. 212231—"

W

Passo | Step | Etape 2:

Colocar os perfis centrais juntamente com

JT 63/

CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/0T74
JT- IM

os topos e encaixar nas travessas

Place the central profils together with the\

end-caps and fit it on the transoms

Placer le profiles centraux avec les embouts et Ref. 208307

monter sur les traverses

Ref. 212407—"

38[11/27]

4,8[10]

<
3
N
f

e 22, os perfis SO47 e 48

Material: Inox | Acabamento: Inox

Para perfis méveis laterais/centrais, travessas e tampas

m

Rolos: 250m
Acabamentos: Preto ou Cinza

212339  CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS
JT N1

monter sur les traverses

/Ref. 212407

S

fRef. 208022

JT 51[
Estes acessérios deverdo ser colocados quando a

[Ref. 290262

290262

Passo | Step | Etape 2:
Colocar os perfis centrais juntamente com
os topos e encaixar nas travessas

Place the central profils together with the
end-caps and fit it on the transoms

Placer le profiles centraux avec les embouts et

PARAF. PAR 003 PK INOX PH
11/2x10 CQ

208306 PELUCIA 7x10 TRI-FIN Cinza
208307 PELUCIA 7x10 TRI-FIN Preto
Para os perfis JT 73 e JT 74
Material: EPDM 2 durezas:
Zona batente - EPDM esponjoso
Base - EPDM 70° shore
Caixa: 000m
208022 JUNTA VD 2131

Passo | Step | Etape 4:

Colocar os vedantes e a pelucia
Place the gaskets and pile seal
Placer les joints et les joints brosses

Passo | Step | Etape 3:
Fixar os perfis através do aparafusamento dos topos.

Fix the profiles by screwing the end-caps.
Fixer les profilés en vissant les embouts.

SOSOARES

PERMIS DE SLUMINIO € VIDROS PARA AROUI

Sosoares « Portalex « Alfa Sul » Alulider

folha ja estiver aplicada no véao.
These accessories should be placed when the sash is
already applied in the frame.
Ces accessoires doivent étre placés lorsque la vantail est
déja appliquée sur le cadre.

Ref. 290262

“

Ref. 212339/—7

JT 63/

Ref. 212339

/JT 74

Ref. 212339— ﬂ

\
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

) Sistema JT-Slim
MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 55 E JT 73 - JT-SLIM
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 55 AND JT 73 PROFILES - JT-SLIM
ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 55 ET JT 73 - JT-SLIM
1 - Montagem e fixagdo do aro mével.

Mobile frame assembling and fixing.
Montage et fixation de le cadre ouvrant. @@

1.4 - Aplicar silicone nas zonas de sobreposicdo dos perfis moveis

verticais/horizontais e nos topos de fixagao. N 7
Apply silicone in the overlapping areas of the vertical/horizontal mobile profiles @
and in the fixing end-caps. ‘

N ™ "~ Para os perfis JT 55 e 56 Para os perfis JT 73 e JT 74
Appliquer du silicone sur les zones de chevauchement des profilés ouvrant Material: Nylon | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto
verticaux/horizontaux et des embouts de fixation. 212133 CONJ. TOPOS CENTRAL JT-SLIM 212407 CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74

JT-JT SLIM

SILICONE NEUTRO SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE SILICONE NEUTRE

T T

/Ref. 212407

Ref. 212133 —___

Ref. 212133\@

) S

SILICONE NEUTRO—
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

\Ref. 212407

=

SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

SOSOARES

Sosoares « Portalex » Alfa Sul » Alulider




15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT-Slim

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 55 E JT 73 - JT-SLIM
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 55 AND JT 73 PROFILES - JT-SLIM

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 55 ET JT 73 - JT-SLIM

Ly

381112

4.8 [10] 4,8[10)

Para fixar: perfis laterais e centrais s travessas JT 63,

Para os perfis JT 55 e 56 Para os perfis JT 73 e JT 74 Para os perfis JT 51, 52, 53 e 54 Para fixagao dos perfis dos perfis centrais JT-Slim perfis JT 18 aos perfis JT12 e 22, os perfis SO47 e 48
Material: Nylon | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Inox | Acabamento: Inox Material: Inox | Acabamento: Inox
— —
212133 CONJ. TOPOS CENTRAL JT-SLIM 212407 CONJ. TOPOS LIG. ZFJJT7'I§%—I[I7I$ 212339  CONJ. TAMPAS TOPOS CENI_PI?/;-\\‘IBS1 290091 PARAFUSO DIN7982 PH 4,8x50 A2 290262 PARAF. PAR 003 PK INOX PH
- 11/2x10 CQ

Passo | Step | Etape 1:

Colocar as travessas inferior e superior no vidro
Place the upper and lower transoms on the glass
Placer les traverses supérieure et inférieure sur le verre

Passo | Step | Etape 2:

Colocar os perfis centrais juntamente com
os topos e encaixar nas travessas

Place the central profils together with the
end-caps and fit it on the transoms

Placer le profiles centraux avec les embouts et
monter sur les traverses

Ref. 212133\§

S
Ref. 290091J

/Ref. 212407

,/~Ref. 290262

Passo | Step | Etape 3:

Fixar os perfis através do aparafusamento dos topos.
Fix the profiles by screwing the end-caps.

Fixer les profilés en vissant les embouts.

S
Ref. 200091/

\ Ref. 212133
Ref. 212133ﬂ\ﬁ

JT 69/

Passo | Step | Etape 2:
Colocar os perfis centrais juntamente com
os topos e encaixar nas travessas

Place the central profils together with the
end-caps and fit it on the transoms

Placer le profiles centraux avec les embouts et
monter sur les traverses

) LT 69

L Ref. 290262
(7

Ref. 212339

Ref. 212407

Ref. 2121

/JT 73

Estes acessorios deverdo ser colocados quando a
folha ja estiver aplicada no vao.

These accessories should be placed when the sash is
already applied in the frame.

Ces accessoires doivent étre placés lorsque la vantail est
déja appliquée sur le cadre.

s

Ref. 212339

SOSOARES

PERMIS DE SLUMINIO € VIDROS PARA AROUI
Sosoares « Portalex « Alfa Sul » Alulider
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INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 55 E JT 74 - JT-SLIM
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 55 AND JT 74 PROFILES - JT-SLIM

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 55 ET JT 74 - JT-SLIM

1 - Montagem e fixagdo do aro mével.
Mobile frame assembling and fixing.
Montage et fixation de le cadre ouvrant.

1.5 - Aplicar silicone nas zonas de sobreposicdo dos perfis moveis

verticais/horizontais e nos topos de fixagao.

Apply silicone in the overlapping areas of the vertical/horizontal mobile profiles

and in the fixing end-caps.

Appliquer du silicone sur les zones de chevauchement des profilés ouvrant

verticaux/horizontaux et des embouts de fixation.

Ref. 212133 —___

Ref. 212133\@

) S

SILICONE NEUTRO—
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

SOSOARES

Sosoares « Portalex » Alfa Sul » Alulider

SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

h S

Sistema JT-Slim

i

P
Material: Nylo

ara os perfis JT 55 e 56

n | Acabamento: Preto

Para os perfis JT 73 e JT 74

Material: Poliamida | Acabamento: Preto

212133 CONJ. TOPOS CENTRAL JT-SLIM

SILICONE NE!

UTRO

NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

b

212407 CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/0T74
JT-JT SLIM

/Ref. 212407

\Ref. 212407
=

SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE
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INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74
Sistema JT-Slim

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 55 E JT 74 - JT-SLIM
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 55 AND JT 74 PROFILES - JT-SLIM

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 55 ET JT 74 - JT-SLIM

Ly

= |

4,8 [10]

Para perfis méveis laterais/centrais, travessas e tampas

Para os perfis JT 55 e 56 Para os perfis JT 73 e JT 74 Para os perfis JT 51, 52, 53 e 54 Para fixago dos perfis dos perfis centrais JT-Slim Rolos: 250m

Material: Nylon | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Inox | Acabamento: Inox Acabamentos: Preto ou Cinza
212133 CONJ. TOPOS CENTRAL JT-SLIM 212407 CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 212339  CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS 290091  PARAFUSO DIN7982 PH 4,8x50 A2 208306 PELUCIA 7x10 TRI-FIN Cinza
JT-JT SLIM JT N 208307 PELUCIA 7x10 TRI-FIN Preto

Passo | Step | Etape 1:
Colocar as travessas inferior e
superior no vidro

Place the upper and lower
transoms on the glass

Placer les traverses supérieure et
inférieure sur le verre

Ref. 212133—____
s

~
Ref. 200091——"

Ref. 2121 33\@

JT 69/
Passo | Step | Etape 2:

Colocar os perfis centrais juntamente com
os topos e encaixar nas travessas

Place the central profils together with the | W||J
end-caps and fit it on the transoms \ iy N
Placer le profiles centraux avec les embouts et @

monter sur les traverses

Estes acessorios deverdo ser colocados quando a

in]

Para os perfis JT 73 e JT 74
Material: EPDM 2 durezas:
Zona batente - EPDM esponjoso

Passo | Step | Etape 2: Ease-EPD(l:\IIa;l:(s)gg:
Colocar os perfis centrais juntamente com 508002 TONTAND 2131
os topos e encaixar nas travessas

Place the central profils together with the
end-caps and fit it on the transoms _
Placer le profiles centraux avec les embouts et
monter sur les traverses

381 1/2]

%

4,8[10]

Para fixar: perfis laterais e centrais as travessas JT 63,
perfis JT 18 a0s perfis JT12 e 22, os perfis SO47 e 48
Material: Inox | Acabamento: Inox

Ref' 212407 290262 PARAF. PAR 003 PK INOX PH
11/2x10 CQ
/ Passo | Step | Etape 4:
Colocar os vedantes e a pelucia
Place the gaskets and pile seal
Placer les joints et les joints brosses
Ref. 290262
/ Passo | Step | Etape 3:
S Fixar os perfis através do aparafusamento dos topos.

Fix the profiles by screwing the end-caps.

Ref. 2121337 Fixer les profilés en vissant les embouts.

T 74

Ref. 290091

Ref. 212407—" /
Ref. 290262

These accessories should be placed when the sash is

Ces accessoires doivent étre placés lorsque la vantail est

SOSOARES

PERMIS DE SLUMINIO € VIDROS PARA AROUI
Sosoares « Portalex « Alfa Sul » Alulider

folha ja estiver aplicada no véo.

[Ref. 212339

already applied in the frame.

kY

déja appliquée sur le cadre.
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

) Sistema JT-Slim
MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 55 E JT 73 - JT-SLIM

MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 55 AND JT 73 PROFILES - JT-SLIM
ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 55 ET JT 73 - JT-SLIM
1 - Montagem e fixagdo do aro mével.

Mobile frame assembling and fixing.
Montage et fixation de le cadre ouvrant.

1.6 - Aplicar silicone nas zonas de sobreposicdo dos perfis moveis
verticais/horizontais e nos topos de fixagao.

Apply silicone in the overlapping areas of the vertical/horizontal mobile profiles 0@
and in the fixing end-caps.

. o 2 Para os perfis JT 73 e JT 74
Appliquer du silicone sur les zones de chevauchement des profilés ouvrant Material: Poliamida | Acabamento: Preto
verticaux/horizontaux et des embouts de fixation.

212407 CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/0T74

JT-JTSLIM
/Ref. 212407

SILICONE NEUTRO SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE SILICONE NEUTRE

b S

Ref. 212407

\Ref. 212407

=

SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

SILICONE NEUTRO-
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

SOSOARES

Sosoares « Portalex « Alfa Sul » Alulider




15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

Sistema JT-Slim

MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 55 E JT 73 - JT-SLIM
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 55 AND JT 73 PROFILES - JT-SLIM

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 55 ET JT 73 - JT-SLIM

381112

o@ o@ 4,8 [10]

Para fixar: perfis laterais e centrais as travessas JT 63,

Para os perfis JT 73 e JT 74 Para os perfis JT 51, 52, 53 ¢ 54 perfis JT 18 a0s perfis JT12 e 22, os perfis SO47 e 48
Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Inox | Acabamento: Inox
— —
212407 CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 212339  CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS 290262 PARAF. PAR 003 PK INOX PH
JT-JT SLIM JT N1 11/2x10 CQ

Passo | Step | Etape 1:

Colocar as travessas inferior e superior no vidro
Place the upper and lower transoms on the glass
Placer les traverses supérieure et inférieure sur le verre

Passo | Step | Etape 2:

Colocar os perfis centrais juntamente com
os topos e encaixar nas travessas

Place the central profils together with the
end-caps and fit it on the transoms

Placer le profiles centraux avec les embouts et
monter sur les traverses

/Ref. 212407

¥

JT 51

,/~Ref. 290262

Passo | Step | Etape 3:

Fixar os perfis através do aparafusamento dos topos.
Fix the profiles by screwing the end-caps.

Fixer les profilés en vissant les embouts.

Ref. 290262

N

Ref. 21 2407\@

JT 69/

Passo | Step | Etape 2:
Colocar os perfis centrais juntamente com
os topos e encaixar nas travessas

Place the central profils together with the %
end-caps and fit it on the transoms B
Placer le profiles centraux avec les embouts et

monter sur les traverses

Ref. 212407

Estes acessorios deverdo ser colocados quando a
folha ja estiver aplicada no vao.

These accessories should be placed when the sash is
already applied in the frame.

Ces accessoires doivent étre placés lorsque la vantail est
déja appliquée sur le cadre.

SOSOARES

PERMIS DE SLUMINIO € VIDROS PARA AROUI
Sosoares « Portalex » Alfa Sul » Alulider



15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

) Sistema JT-Slim
MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 55 E JT 74 - JT-SLIM

MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 55 AND JT 74 PROFILES - JT-SLIM
ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 55 ET JT 74 - JT-SLIM
1 - Montagem e fixagdo do aro mével.

Mobile frame assembling and fixing.
Montage et fixation de le cadre ouvrant.

1.7 - Aplicar silicone nas zonas de sobreposicdo dos perfis moveis
verticais/horizontais e nos topos de fixagao.

Apply silicone in the overlapping areas of the vertical/horizontal mobile profiles 0@
and in the fixing end-caps. pora os pore ST 730 4T 74
Appliquer du silicone sur les zones de chevauchement des profilés ouvrant Ma.enal;pauamiaafkcahimenm;prem
verticaux/horizontaux et des embouts de fixation. 212407 CONJ. TOPOS LIG. 2FJ._J|_T3_I?_:/§L7’;
SILICONE NEUTRO Ref. 212407
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE
Ref. 212407

\Ref. 212407

=

SILICONE NEUTRO
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

SILICONE NEUTRO-
NEUTRAL SILICONE
SILICONE NEUTRE

SOSOARES

Sosoares « Portalex » Alfa Sul » Alulider




15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

] Sistema JT-Slim
MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 55 E JT 74 - JT-SLIM
MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 55 AND JT 74 PROFILES - JT-SLIM

ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 55 ET JT 74 - JT-SLIM

Ly

iny

Para os perfis JT 73 e JT 74
Material: EPDM 2 durezas:

=1

Para perfis moveis laterais/centrais, travessas e tampas Zona batente - EPDM esponjoso
Para os perfis JT 73 € JT 74 Para os perfis JT 51, 52, 53 ¢ 54 as o ampas ente - EPOM esponjoso
Material: Poliamida | Acabamento: Preto Material: Poliamida | Acabamento: Preto Acabamentos: Preto ou Cinza Caixa: 000m
212407 CONJ. TOPOS LIG. 2F JT73/JT74 212339  CONJ. TAMPAS TOPOS CENTRAIS 208306 PELUCIA 7x10 TRI-FIN Cinza 208022 JUNTA VD 2131
JT-JT SLiM JTN1 208307 PELUCIA 7x10 TRI-FIN Preto

381 1/2]

Passo | Step | Etape 1:
Colocar as travessas inferior e
superior no vidro 4,8[10]
Place the upper and lower
transoms on the glass

Placer les traverses supérieure et

%

Para fixar: perfis laterais e centrais as travessas JT 63,
perfis JT 18 aos perfis JT12 e 22, os perfis SO47 e 48
Material: Inox | Acabamento: Inox

Passo | Step | Etape 2:

inférieure sur le verre Colocar os perfis centrais juntamente com 290262 PARAR. PAR 003 BK o o8
Ref. 290262 os topos e encaixar nas travessas
Place the central profils together with the
Ref. 212407 end-caps and fit it on the transoms
Placer le profiles centraux avec les embouts et
monter sur les traverses
Ref. 212407
JT 51\ / Passo | Step | Etape 4:
Colocar os vedantes e a pelucia
Place the gaskets and pile seal
Placer les joints et les joints brosses
Ref. 290262
/ Passo | Step | Etape 3:
S Fixar os perfis através do aparafusamento dos topos.
Fix the profiles by screwing the end-caps.
Fixer les profilés en vissant les embouts.
Ref. 212339X
Ref. 290262 0 FI@
/l

T4

Ref. 212407\@

JT 69/

Passo | Step | Etape 2:
Colocar os perfis centrais juntamente com
os topos e encaixar nas travessas

Place the central profils together with the | W||J
end-caps and fit it on the transoms \ iy N
Placer le profiles centraux avec les embouts et @

I¢ les t
monter sur les traverses Ref. 212407—"° /
Ref. 290262

Ref. 212339

Estes acessorios deverdo ser colocados quando a
folha ja estiver aplicada no véo.

These accessories should be placed when the sash is
already applied in the frame.

Ces accessoires doivent étre placés lorsque la vantail est
déja appliquée sur le cadre.

[Ref. 212339

kY

SOSOARES

PERMIS DE SLUMINIO € VIDROS PARA AROUI
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15-novembro-2024 INFORMACAO TECNICA N°: 0576 - 15112024

Aplicacao, fresagens e montagens dos perfis JT 73 e JT 74

) Sistemas JT e JT-Slim
MONTAGEM DOS PERFIS ARO MOVEL - COM OS PERFIS JT 73 E JT 74

MOBILE FRAME PROFILES ASSEMBLY - WITH JT 73 AND JT 74 PROFILES
ASSEMBLAGE DES PROFILES OUVRANT - AVEC PROFILES JT 73 ET JT 74

2 - Perfis méveis centrais.
Central mobile profiles.
Profilés ouvrants centraux.

2.1 - Aplicagéo dos Topos Centrais.
Central End-caps application.
Application des Embouts Centraux.

COLA
GLUE
COLE

COLA
% GLUE
COLE

Para os perfis JT 73 e JT 74
Material: Poliamida | Acabamento: Preto
212408 CONJ. TAMPAS LIG. 2F JT73/JT74
JT-JT SLIM

COLA
GLUE
COLE

COLA
GLUE %
COLE

JT TRADICIONAL JT-SLIM
\N\:\ -,Q\- _:(:):_
- ]
=
©)
[¢)

Aﬁﬂ}\\\ L _-__—__—__—— _  _ _ _ ___—__—__—_———M]
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